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OWNER’S MANUAL

WE SUGGEST NOT TO RETURN
THE PRODUCT TO THE STORE

QUESTIONS? PROBLEMS?

MISSING PARTS?
For FAQ, Manuals, Videos Or
Spare Parts, Please Visit
bestw.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

WARINING

READ AND FOLLOW ALL INSTRUCTIONS

SAVE THESE INSTRUCTIONS

« The light source of this luminaire is not replaceable; when the light source reaches its end of
life the whole luminaire shall be replaced.

» The external flexible cable or cord of this luminaire cannot be replaced; if the cord is damaged,
the luminaire shall be destroyed.

« This device has been tested and meets applicable limits for Radio Frequency (RF) exposure.

Youl[T)

Visit the Bestway YouTube channel

orp.comfsupport

Battery Precaution

» Do not mix old and new batteries.

» Do not mix the different types of batteries. Do not mix alkaline, standard (Carbon - Zinc), or
rechargeable (Nickel -Cadmium) batteries.

 Ensure batteries are installed correctly with regard to polarity (+ and -).

» Do not short-circuit the battery.

» Never attempt to recharge primary batteries as this may cause leakage, fire, or explosion.

» Rechargeable batteries are to be removed from this product before being charged.

* Never attempt to disassemble or open batteries as this can lead to electrolyte burns.

* Remove batteries from equipment which is not to be used for an extended period of time.

» Exhausted batteries are to be removed from this product.

» Do not dispose of product and its batteries in fire. Check your local regulations for proper
disposal instructions.

« Batteries shall not be exposed to excessive heat such as sunshine, fire or the similar.

» Keep batteries out of the reach of children.

* Only use 2x CR2032 batteries.

« Do not ingest battery, Chemical Burn Hazard.

* [The remote control supplied with] This product contains a button cell battery. If the button cell
battery is swallowed, it can cause severe internal burns in just 2 hours and can lead to death.

Hereby, BESTWAY declares that the radio equipment type #58798 is in compliance
C € with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available
at the following internet address: www.bestwaycorp.com

DISPOSAL

Electrical products should not be disposed of with household waste. Please recycle where
= facilities exist. Check with your local authority or retailer for recycling advice.
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PRODUCT SPECIFICATIONS

Light Mode: 8

LED Color: 7

Power: 4 5watts
Waterproof Rating: P67
Working Environment Temperature: 0°C---+40°C
Product Hardware Version/Software Version: V5/V1
Maximum Output Power: -10dBm
Radio Fregency Chip Frequency Range: 433.92MHz
Power Supply: Power Adapter
DC Output: 12V 1A
CHECK LIST

» Check the parts inside the manual. Verify that the equipment components represent the model
that you had intended to purchase. In case of any damaged or missing parts at the time of
purchase, visit our website bestwaycorp.com/support.

ASSEMBLING

« For installation instructions, follow the drawings inside the manual. Drawings are for illustration
purposes only. May not reflect actual product. Not to scale.

*» The product will automatically turn off when not in use for 2 hours.

STORAGE
* Before storing, remove the product from the pool. Place it in a cool, dry location out of
children’s reach.

BUTTON FUNCTION DESCRIPTION

Short press the button to turn on / off.

Short press the button to change 7 light colors.

Short press the button to choose the 7-color light switching mode.
Short press the button to control flashing speeds.

Short press the button to adjust the light's brightness.

®O0®0C

1. Long press the button to turn on / off.

2. Short press the button to switch 8 light modes.

NOTE: The product will repeat the same light mode previously used
when turned on again.

Short press the button to control flashing speeds.

®0e ©

Short press the button to adjust the light's brightness.
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NOUS SUGGERONS DE NE PAS
RAMENER LE PRODUIT AU MAGASIN

DES QUESTIONS ? DES PROBLEMES ?
DES PIECES MANQUANTES ?

Pour les FAQ, les notices, les vidéos ou
les piéces détachées, veuillez visiter
bestwaycorp.com/support

CONSIGNES DE SECURITE IMPORTANTES

ATTENTION
LISEZ ET SUIVEZ TOUTES LES INSTRUCTIONS
CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS

« La source de lumiére de ce luminaire n’est pas remplacable ; quand la source de lumiere atteint
la fin de sa vie il faut remplacer le luminaire.

« Le cable flexible externe ou cordon de ce luminaire ne peut pas étre remplaceé ; si le cordon est
endommagé, le luminaire doit étre détruit.

« Cet appareil a été testé et respecte les limites applicables a I'exposition aux radiofréquences (RF).

Youl[T)

Visitez la chaine YouTube de Bestway

\isitez wiyy,
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Précautions en ce qui concerne les piles

» Ne mélangez pas les piles neuves et usées.

» Ne pas mélanger les différents types de piles. Ne pas mélanger les piles alcalines, standard
(carbone-zinc) ou rechargeables (nickel-cadmium).

« Vérifiez que les piles sont installées correctement en ce qui concerne la polarité (+ et -).

* Ne court-circuitez pas les piles.

* Ne tentez jamais de recharger les piles non rechargeables car cela peut provoquer des fuites,
un incendie ou une explosion.

« Les piles rechargeables doivent étre 6tées de ce produit avant de les recharger.

* Ne tentez jamais de démonter ou d'ouvrir des piles car cela peut entrainer des brilures d'électrolyte.

« Otez les piles de I'équipement que vous n'utiliserez pas pendant une période prolongée.

* Les piles usées doivent étre enlevées de ce produit.

* Ne jetez pas le produit et ses piles dans le feu. Consultez les réglementations locales pour connaitre
les instructions correctes d’élimination.

« Les piles ne doivent pas étre soumises a une chaleur excessive, comme celle provenant des
rayons du soleil, d’'un feu ou similaire.

« Gardez les piles hors de portée des enfants.

« Utiliser uniquement 2 piles CR2032.

» Ne pas ingérer la batterie, risques de brdlure chimique.

« [La télécommande fournie avec] ce produit contient une pile bouton. Si la pile bouton est avalée,
elle peut provoquer de graves brilures internes en seulement 2 heures et peut entrainer la mort.

Par la présente, BESTWAY déclare que I'équipement radio de type #58798 est
conforme a la directive 2014/53/UE. Le texte intégral de la déclaration de conformité
de 'UE est disponible a I'adresse Internet suivante : www.bestwaycorp.com

ELIMINATION

Les produits électriques ne doivent pas étre jetés avec les ordures ménageéres. Veuillez
E jeter le produit dans les installations de collecte dédiées. Consultez la réglementation
mmm €N Vigueur ou votre revendeur pour obtenir des conseils de recyclage.
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SPECIFICATIONS DU PRODUIT

Mode d’éclairage : 8

Couleur des LED : 7
Alimentation : 4,5 watts
Indice d’étanchéité : 1P67
Température de I'environnement de travail : 0 °C---+40 °C
Version du matériel du produit/version du logiciel : 5Vi1vVv
Puissance de sortie maximale : -10 dBm
Gamme de fréquences radio de la puce : 433,92 MHz
Alimentation électrique : Adaptateur de courant
Sortie DC : 12V1A
LISTE DE VERIFICATION

« Vérifiez les pieces présentées dans le manuel. Vérifiez que les pieces de I'équipement correspondent au
modele que vous avez acheté. En cas de pieces endommagées ou manquantes au moment de I'achat,
consultez notre site Internet bestwaycorp.com/support.

ASSEMBLAGE

* Pour les instructions d'installation, suivez les dessins a l'intérieur du manuel. Les dessins ne sont donnés
qu'a titre d'illustration. lls sont susceptibles de ne pas refléter le produit réel. Pas a I'échelle.

* Le produit s’éteint automatiquement lorsqu'il n’est pas utilisé pendant 2 heures.

STOCKAGE
+ Avant de ranger le produit, retirez-le de la piscine. Placez-le dans un endroit frais et sec, hors de portée
des enfants.

DESCRIPTION DE LA FONCTION DU BOUTON

@ Une bréve pression sur le bouton permet d’allumer ou d’éteindre I'appareil.

Une bréve pression sur le bouton permet de choisir 'une des 7 couleurs de lumiére.

Appuyez brievement sur le bouton pour choisir le mode de commutation de la lumiere
a7 couleurs.

Appuyez brievement sur le bouton pour contréler la vitesse de clignotement.

Appuyez brievement sur le bouton pour régler la luminosité du luminaire.

®O0®O

1. Appuyez longuement sur le bouton pour allumer ou éteindre I'appareil.

2. Une bréve pression sur le bouton permet de passer d'un mode d'éclairage a l'autre.
REMARQUE : Le produit reprend le méme
mode d'éclairage que celui utilisé
précédemment lorsqu'il est rallumé.

Appuyez brievement sur le bouton pour
controler la vitesse de clignotement.

Appuyez brievement sur le bouton pour
régler la luminosité du luminaire.

® e ©
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WIR EMPFEHLEN, DAS PRODUKT NICHT s
BEIM VERKAUFER ZURUCKZUGEBEN

FRAGEN? PROBLEME?

FEHLENDE ERSATZTEILE?
Fiir FAQs, Handbiicher, Aufbauvideos
und Ersatzteile gehen Sie auf
bestwaycorp.com/support

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

ACHTUNG

BITTE LESEN SIE SIE GESAMTE GEBRAUCHSANWEISUNG VOR DER

VERWENDUNG DES PRODUKTES GRUNDLICH DURCH

BEWAHREN SIE DIESE IM ANSCHLUSS SORGFALTIG AUF

« Die Lichtquelle der LED ist nicht austauschbar. Ist diese erschopft, muss das gesamte LED-Licht
ausgetauscht werden.

+ Das Stromkabel der LED kann nicht ersetzt werden. Wurde dieses beschadigt, ist eine weitere Verwendung
der LED-Lichts untersagt.

* Dieses Gerat wurde ordnungsgemaR auf die geltenden Grenzwerte fir Hochfrequenz (HF) Giberpriift.

Youl[T)

&
'§  Besuchen Sie unseren YouTube-Kanal!
~
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VorsichtsmaBnahmen im Umgang mit Batterien/Akkus

« Tauschen Sie stets alle Batterien/Akkus gleichzeitig aus.

+ Verschiedene Arten von Batterien/Akkus wie Alkali-, Standard- (Zink-Kohle) oder Akkus (Nickel-Cadmium)
durfen zu keinem Zeitpunkt vermischt werden.

+ Achten beim Einsetzen der Batterien/Akkus auf die korrekte Polaritat (+ und -).

« Batterien/Akkus dirfen niemals kurzgeschlossen werden.

+ Batterien diirfen nicht wieder aufgeladen werden. Bei Zuwiderhandlung kann es zu deren Auslaufen,
Entziindung oder Explosion kommen.

* Akkus miissen zum Aufladen aus dem Gerat entfernt werden.

« Batterien/Akkus durfen niemals auseinandergebaut werden. Austretende Inhaltsstoffe kénnen bei
Kontakt zu Verbrennungen der Haut fihren.

« Wird das Gerat Uiber einen langeren Zeitraum nicht verwendet, sollten die Batterien/Akkus entfernt werden.

* Leere Batterien miissen unverziiglich aus dem Produkt entfernt werden.

» Das Geréat sowie wie die fur den Betrieb verwendeten Batterien/Akkus missen ordnungsgemaf
entsorgt werden.

+ Batterien/Akkus diirfen keiner starken Hitze durch Sonnenlicht, Feuer oder Ahnlichem ausgesetzt werden.

+ Bewahren Sie Batterien/Akkus auferhalb der Reichweite von Kindern auf.

+ Verwenden Sie ausschlieBlich 2 CR2032-Batterien.

+ Auslaufende Batterien stellen eine Veratzungsgefahr da, AuBerdem konnen diese leicht durch Kinder
verschluckt werden.

+ Die mitgelieferte Fernbedienung enthélt eine Knopfzellenbatterie. Aufgrund seiner geringen GroRe stellt
sie ebenfalls eine Verschluckungsgefahr fur Kinder dar.

Hiermit erklart BESTWAY, dass die Funkanlage Typ #58798 alle Anforderungen der
EU-Richtlinie 2014/53/EU erflllt. Die vollstdndige Text der Konformitatserklarung ist
unter finden Sie unter: www.bestwaycorp.com.

ENTSORGUNG

Elektrogerate dirfen nicht mit dem Hausmidill entsorgt werden. Bitte verwenden Sie hierfir
die dafiir vorgesehen Deponien. Weitere Informationen erfragen Sie bitte bei |hrer lokalen
mmm Behdrde oder Ihrem Handler.




PRODUKTSPEZIFIKATIONEN

Licht-Modi: 8
LED-Farben: 7
Leistung: 4,5 Watt
Wasserfest nach: 1P67
Umgebungstemperatur: 0-40°C
Hardware-Software-Version: V5/V1
Maximale Ausgangsleistung: -10 dBm
Funkfrequenz: 433,92 MHz
Stromversorgung: Netzteil
Spannung: 12V 1A
PRUFLISTE

+ Uberpriifen Sie mithilfe der Gebrauchsanweisung den Verpackungsinhalt auf seine Vollstandigkeit.
Vergewissern Sie sich, dass alle Komponenten dem von lhnen gekauften Modell entsprechen.
Sollten zum Zeitpunkt des Kaufs Teile fehlen oder Beschadigungen aufweisen, besuchen Sie
uns unter www.bestwaycorp.com.

AUFBAU

+ Alle Aufbauschritte entnehmen Sie bitte den entsprechenden Abbildungen in dieser
Gebrauchsanweisung. Diese dienen lediglich zur Veranschaulichung und spiegeln méglicherweise
nicht das tatsachliche Produkt wider. Nicht maRstabsgetreu.

+ Das Gerat schaltet sich nach 2 Stunden automatisch ab.

LAGERUNG

» Bewahren Sie das Produkt an einem trockenen Ort sowie auerhalb der Reichweite von Kindern auf.

ERKLARUNG DER TASTENFUNKTIONEN

Kurz driicken, um das Gerat ein bzw. auszuschalten.
Kurz driicken, um zwischen den Farben zu wechseln.
Kurz driicken, um in den Farbwechselmodus zu schalten.
Kurz driicken, um die Blinkgeschwindigkeit einzustellen.

Kurz driicken, um die Helligkeit einzustellen.

®0000C

1. Langer dricken, um das Gerat ein- bzw. auszuschalten.

2. Kurz driicken, um zwischen den 8 Lichtmodi zu wechseln.
HINWEIS: Das Gerat kehrt nach dem erneuten Einschalten in den AN
zuletzt gewahlten Lichtmodus zurlck.

Kurz driicken, um die Blinkgeschwindigkeit einzustellen.

Kurz driicken, um die Helligkeit einzustellen.

®0 ©
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PARTI MANCANTI?

Per FAQ, manuali, video o pezzi di
ricambio, si prega di visitare il sito
bestwaycorp.com/support

ISTRUZIONI DI SICUREZZA IMPORTANTI

AVVERTENZA

S| PREGA DI LEGGERE E SEGUIRE TUTTE LE ISTRUZIONI RIPORTATE
DI SEGUITO

CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI

« La sorgente luminosa di questo dispositivo di illuminazione non & sostituibile; una volta che
questa avra terminato il proprio ciclo di vita, I'intero dispositivo dovra essere sostituito.

« Il cavo esterno di questo dispositivo non pud essere sostituito; qualora il cavo venga danneggiato
sara necessario sostituire I'intero dispositivo.

« Il presente dispositivo € stato testato e risulta conforme ai valori limite applicabili di esposizione
alle radiofrequenze (campi RF).

Visita il canale YouTube Bestway

Precauzioni per I'uso delle batterie

» Non utilizzare batterie vecchie insieme a batterie nuove.

« Non utilizzare insieme tipi diversi di batterie. Non utilizzare batterie alcaline insieme a batterie
standard (zinco-carbone) o ricaricabili (nichel-cadmio)

« Accertarsi che le batterie siano state installate rispettando la corretta polarita (+ e —).

» Non cortocircuitare la batteria.

* Non provare MAI a ricaricare le batterie usa e getta, in quanto potrebbero cominciare a
trasudare, incendiarsi o esplodere.

» Rimuovere le batterie ricaricabili dal dispositivo prima di ricaricarle.

* Non provare MAI a smontare o aprire le batterie: I'elettrolita presente al loro interno potrebbe
causare ustioni.

» Rimuovere le batterie dal prodotto se si prevede che rimarra inutilizzato per lunghi periodi.

* Rimuovere le batterie scariche dal prodotto.

* Non tentare di smaltire il prodotto e le sue batterie bruciandolo. Per il corretto smaltimento,
attenersi scrupolosamente alle normative locali.

» Non esporre le batterie a fonti di calore eccessivo, ad esempio fiamme, raggi solari o simili.

« Tenere le batterie fuori dalla portata dei bambini.

« Utilizzare esclusivamente 2 batterie di tipo CR2032 (batterie "a bottone").

» Non ingerire le batterie: pericolo di ustioni chimiche.

« |l telecomando incluso con questo prodotto contiene una batteria a bottone. Tale batteria,
se ingerita, pud causare gravi ustioni interne nel giro di sole due ore e portare alla morte.

Con la presente, BESTWAY dichiara che I'apparecchiatura radio di tipo #58798 &
conforme alla Direttiva 2014/53/UE. Il testo completo della dichiarazione di conformita
UE ¢é disponibile al seguente indirizzo internet: www.bestwaycorp.com

SMALTIMENTO

Le apparecchiature elettriche non devono essere smaltite insieme ai rifiuti domestici.
Si prega di riciclare laddove esistano strutture adeguate. Per maggiori informazioni in
=sm Merito, contattare le autorita locali o il proprio rivenditore.

8




SPECIFICHE DEL PRODOTTO

Modalita di illuminazione: 8

Colori luce LED: 7

Potenza: 4,5 watt
Classificazione di impermeabilita: P67

Temperatura ambiente di funzionamento: 0°C---+40°C
Versione hardware/software del prodotto: V5/V1

Potenza massima d'uscita: -10dBm

Gamma di frequenza del chip a radiofrequenza: 433.92MHz
Alimentazione: Adattatore di corrente
Uscita CC: 12V 1A

ELENCO DI CONTROLLO

« Controllare i vari componenti facendo riferimento al manuale. Accertarsi che corrispondano al modello che
si intendeva acquistare. In caso di parti danneggiate o mancanti al momento dell'acquisto, visitare il nostro
sito Web bestwaycorp.com/support.

ASSEMBLAGGIO

« Per le istruzioni di installazione, fare riferimento alle illustrazioni contenute nel manuale. Le immagini sono
unicamente a scopo illustrativo e potrebbero differire dall'originale. Non in scala.

« |l dispositivo si spegne automaticamente quando rimane inutilizzato per piu di 2 ore

CONSERVAZIONE
+ Smontare il prodotto dalla piscina prima di riporlo. Conservare in luogo fresco e asciutto fuori dalla portata
dei bambini.

FUNZIONI DEL PULSANTE

Premere brevemente il pulsante per accendere/spegnere.

Premere brevemente per cambiare il colore.

Premere brevemente il pulsante per selezionare la modalita di commutazione
automatica dei colori.

Premere brevemente il pulsante per regolare la velocita di lampeggiamento.

®O0®0C

Premere brevemente il pulsante per regolare la luminosita.

1. Premere e tenere premuto a lungo il pulsante per accendere/spegnere il dispositivo.
2. Tenendo premuto brevemente il pulsante & possibile cambiare 8 modalita di

illuminazione. AN
NOTA: alla riaccensioneg, il prodotto ripropone la stessa modalita di illuminazione ®0®
selezionata in precedenza.

Premere brevemente il pulsante per regolare la velocita di lampeggiamento.

@O ©

Premere brevemente il pulsante per regolare la luminosita.
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VRAGEN? PROBLEMEN?
ONTBREKENDE DELEN?

Voor FAQ, handleidingen, video's
of reserveonderdelen: ga naar
bestwaycorp.com/support

BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

WAARSCHUWING
LEES EN VOLG ALLE INSTRUCTIES
BEWAAR DEZE INSTRUCTIES

* De lichtbron van deze armatuur is niet vervangbaar; wanneer de lichtbron het einde van zijn
levensduur bereikt heeft, moet de volledige armatuur worden vervangen.

* De flexibele externe kabel of koord van deze armatuur kan niet vervangen worden; indien deze
beschadigd is, moet de armatuur vernietigd worden.

+ Dit apparaat is getest en voldoet aan de geldende limieten voor blootstelling aan radiofrequentie (RF).

Bezoek het Bestway YouTube kanaal

Voorzorgsmaatregelen voor batterijen

» Combineer nooit oude en nieuwe batterijen

+ Combineer nooit verschillende soorten batterijen. Combineer nooit alkaline, standaard (koolstof-zink)
of oplaadbare (nikkel-cadmium) batterijen.

* Verzeker dat de batterijen geinstalleerd worden met de correcte polariteit (+ en -).

« Sluit de batterij niet kort.

« Probeer nooit niet-herlaadbare batterijen te herladen gezien dit lekkage, brand of explosie kan
veroorzaken.

» Herlaadbare batterijen moeten uit het product verwijderd worden vooraleer ze herladen worden.

* Probeer nooit om batterijen te demonteren of te openen gezien dit kan resulteren in brandwonden.

« Verwijder batterijen uit apparaten wanneer deze gedurende een langere periode niet gebruikt
zullen worden.

« Lege batterijen moeten uit het product verwijderd worden.

+ Gooi nooit het product en de batterijen in vuur. Controleer uw lokale regelgeving voor de juiste
wegwerpinstructies.

« Stel de batterijen niet bloot aan een te grote hitte zoals zon, vuur of gelijkaardig.

» Houd batterijen buiten het bereik van kinderen.

* Gebruik enkel 2x CR2032 batterijen

« Slik de batterij niet in, Risico op Chemische Verbranding

« [De meegeleverde afstandsbediening] Dit product heeft een knoopcel batterij. Indien de knoopcel
batterij ingeslikt wordt, kan dit ernstige interne verbranding veroorzaken in slechts 2 uur en kan
overleiden veroorzaken.

Hierbij verklaart Bestway, dat de radioapparatuur type #58798 conform is met
C € Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan
worden geraadpleegd op het volgende internetadres: www.bestwaycorp.com

WEGDOEN

Elektrische producten mogen niet met het huisvuil worden weggegooid. Gelieve te
E recyclen waar faciliteiten aanwezig zijn. Neem contact op met uw plaatselijke overheid
mmm Of winkelier voor recycling advies.




PRODUCT SPECIFICATIES

Licht Modus: 8

LED Kleur: 7

Kracht: 4,5 watt
Waterdichtheid klasse: 1P67
Werkbare Omgevingstemperatuur: 0°C---+40°C
Product Hardware Versie/Software Versie: V5/V1
Maximaal uitgangsvermogen: -10dBm
Radiofrequentie Chip Frequentiebereik: 433.92MHz
Voeding: Stroomadapter
DC Uitgang: 12V 1A
CHECK LIST

+ Controleer de onderdelen in de handleiding. Controleer of de apparatuurcomponenten het model
vertegenwoordigen dat u van plan was te kopen. In het geval van beschadigde of ontbrekende
onderdelen op het moment van aankoop; bezoek dan onze website bestwaycorp.com/support.

MONTEREN

« Volg voor installatie-instructies de tekeningen in de handleiding. Tekeningen zijn alleen ter illustratie.
Ze geven mogelijk niet het werkelijke product weer. Niet op schaal.

« Dit product zal automatisch uitschakelen wanneer het niet in gebruik is voor 2 uur.

OPSLAG
« Verwijder het product van het zwembad alvorens het opbergen. Bewaar het in een koele, droge
plek en buiten bereik van kinderen.

KNOP FUNCTIE BESCHRIJVING

Druk kort op de knop om het aan / uit te zetten.

Druk kort op de knop om tussen de 7 lichtkleuren te wisselen.

Druk kort op de knop om de 7-kleuren verwisselende lichtmodus te kiezen.
Druk kort op de knop om de knippersnelheid te regelen.

Druk kort op de knop om de helderheid van het licht aan te passen.

®O0®0C

1. Druk lang op de knop om het aan / uit te zetten.

2. Druk kort op de knop om de 8 lichtmodi te wisselen.

NOTA: Het product zal dezelfde lichtmodus als voorheen herhalen
wanneer het weer aangezet wordt.

Druk kort op de knop om de knippersnelheid te regelen.

®0e ©

Druk kort op de knop om de helderheid van het licht aan te passen.




%, MANUAL DE USUARIO

\
0‘6

RECOMENDAMOS NO DEVOLVER
EL PRODUCTO A LA TIENDA

¢Dudas? ¢ Problemas?

¢Faltan piezas?
Para FAQ, manuals, videos o piezas
de repuesto, por favor visita
bestwaycorp.com/support

INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD

ADVERTENCIA
LEAY SIGA TODAS LAS INSTRUCCIONES
CONSERVE ESTAS INSTRUCCIONES

« La fuente de luz de esta luminaria no es reemplazable; cuando termine su vida util, debera
sustituirse toda la luminaria.

« El cable o corddn flexible externo de esta luminaria se no puede sustituir; si el cordén se dafa,
debera sustituirse la luminaria.

« Este dispositivo ha sido probado y cumple los limites aplicables de exposicion a
radiofrecuencias (RF).

Si necesig,
34oddns/W°

Youl[T)

Visite el canal de YouTube de Bestway

Precauciones con las pilas

* No mezcle pilas usadas y nuevas.

» No mezcle los diferentes tipos de pilas. No mezcle pilas alcalinas, estandar (Carbono - Zinc)
o recargables (Niquel - Cadmio).

» Compruebe que las pilas estén correctamente instaladas, respetando la polaridad (+y -).

* No someta la pila a un cortocircuito.

» Nunca intente recargar pilas no recargables, porque se podrian provocar fugas, incendio o
explosion.

« Las pilas recargables deben retirarse del producto antes de cargarlas.

» Nunca intente desmontar o abrir las pilas, ya que se podrian provocar quemaduras con electrolito.

« Retire las pilas del equipo que no se vaya a utilizar durante un periodo prolongado de tiempo.

« Las pilas agotadas deben retirarse del producto.

* No elimine el producto ni sus pilas mediante incineracion. Para actuar correctamente,
informese sobre las normas de eliminacién vigentes en su pais.

« Las pilas no deben exponerse a una fuente de calor excesiva como el sol, el fuego o similares.

» Conserve las pilas fuera del alcance de los nifios.

« Unicamente utilice 2 pilas CR2032.

* No ingiera las pilas, corre el riego de sufrir una quemadura quimica.

* [Se suministra el mando a distancia] Este producto contiene una pila de botén. Si se ingiere
la pila de botdn, puede causar quemaduras internas graves en solo 2 horas y puede provocar
la muerte.

Mediante el presente documento, BESTWAY declara que el equipo de radio tipo 58798

C € cumple la Directiva 2014/53/UE. El texto completo de la declaraciéon de conformidad

se podra encontrar en la siguiente direccién web: www.bestwaycorp.com

ELIMINACION

Los productos eléctricos no deben eliminarse con la basura doméstica. Reciclelos en
los casos en los que existan instalaciones disponibles. Consulte a su autoridad local
mmm O a su distribuidor si necesita mas informacion sobre reciclaje.
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ESPECIFICACIONES DEL PRODUCTO

Modo luz: 8

Color LED: 7

Potencia: 4.5 vatios
Grado de impermeabilidad: 1P67
Temperatura ambiente de funcionamiento: 0 °C---+40 °C
Version de hardware/version de software del producto: | V5/V1
Potencia maxima de salida: -10dBm
Gama de frecuencias de radio del chip: 433,92MHz
Alimentacion eléctrica: Adaptador eléctrico
CC de salida: 12V 1A
LISTA DE VERIFICACION

» Compruebe las piezas indicadas en el manual. Verifique que los componentes del equipo
representan el modelo que pretendia comprar. En caso de que alguna pieza se encuentre dafiada
o falte en el momento de la compra, visite nuestra pagina web bestwaycorp.com/support.

MONTAJE

* Para las instrucciones de instalacion, siga los dibujos del manual. Los dibujos se ofrecen Unicamente
con fines ilustrativos. Pueden no reflejar el producto real. No estan a escala.

« El producto se apagara automaticamente cuando no se haya utilizado durante 2 horas.

ALMACENAMIENTO
* Antes de almacenar el producto, saquelo de la piscina y guardelo en un lugar fresco y seco, lejos
del alcance de los nifios.

DESCRIPCION DE LA FUNCION DE LOS BOTONES

@ Presione brevemente el botén para encender / apagar.

Presione brevemente el boton para cambiar los 7 colores.

Presione brevemente el boton para elegir el modo de conmutacion de luz
entre los 7 colores.

Presione brevemente el botén para cambiar la velocidad de parpadeo.

Presione brevemente el boton para ajustar el brillo.

®O0®O

1. Deje el botén presionado para apagar / encender.

2. Presione brevemente el boton para cambiar los 8 modos de iluminacién.
NOTA: el producto repetira el mismo modo de iluminacion utilizado antes
de ser apagado.

AN

©0®

Presione brevemente el boton para cambiar la velocidad de parpadeo.

Presione brevemente el boton para ajustar el brillo.

®0e ©




BRUGERVEJLEDNING

VI TILRADER, AT PRODUKTET
IKKE SENDES TIL BUTIKKEN

SPORGSMAL? PROBLEMER?
MANGLENDE DELE?

Ofte besvarede sporgsmal, videoer
eller reservedele kan rekvireres pa
bestwaycorp.com/support

VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKSER

ADVARSEL
LAS OG FOLG ALLE INSTRUKTIONER

GEM DENNE VEJLEDNING

« Lyskilden i dette produkt kan ikke udskiftes. Nar lyskildens levetid er udlgbet, skal hele
produktet udskiftes.

« Dette produkts eksterne fleksible kabel eller ledning kan ikke udskiftes; hvis ledningen er
beskadiget, skal produktet destrueres.

* Denne enhed er blevet testet og overholder geeldende greenser for radiofrekvens (RF)
eksponering.

Youl[T)

Besgg os pa Bestways YouTube-kanal

Forholdsregler med batterier

 Bland ikke gamle og nye batterier.

« Bland ikke de forskellige typer batterier. Bland ikke alkaliske, standard- (kulstof - zink) eller
genopladelige (nikkel-cadmium) batterier.

« Kontroller, at batterierne isaettes, sa polerne vender rigtigt (+ og -).

« Batteriet ma ikke kortsluttes.

» Forsgg aldrig at genoplade primeere batterier, da det kan forarsage leekager, brand eller
eksplosionsfare.

» Genopladelige batterier skal fiernes fra dette produkt, fer opladning.

* Forsgg aldrig at adskille eller abne batterier, da dette kan medfgre forbraendinger fra elektrolytten.

« Fjern batterierne fra udstyr, der ikke skal bruges i laengere tid.

» Opbrugte batterier skal fiernes fra dette produkt.

« Bortskaf ikke produktet og dets batterier ved at braende det. Fglg anvisningerne til bortskaffelse
i henhold til den lokale lovgivning.

« Batterierne ma ikke udsaettes for hgj varme fra f.eks. sollys, ild eller lignende.

* Hold batterier uden for bgrns raekkevidde.

* Brug kun 2x CR2032-batterier.

« Indtag ikke batterier, kemisk forbreendingsfare.

« [Fjernbetjeningen, der fglger med] Dette produkt indeholder et knapcellebatteri. Hvis
knapcellebatteriet sluges, kan det forarsage alvorlige indre forbraendinger pa kun 2 timer
og kan fgre til deden.

Hermed erkleerer BESTWAY, at radioudstyret type #58798 er i overensstemmelse

C € med direktiv 2014/53/EU. Den fulde tekst af EU-overensstemmelseserkleeringen

er tilgeengelig pa felgende internetadresse: www.bestwaycorp.com

BORTSKAFFELSE

Produkter med indbygget elektronik ma ikke bortskaffes med husholdningsaffaldet. De
skal indleveres til en genbrugsstation, hvor det er muligt. Kontakt de lokale myndigheder
= eller forhandleren om rad om genbrug.




PRODUKTSPECIFIKATIONER

Lystilstand: 8

LED farve: 7

Strgm: 4,5 watt
Vandteethed: 1P67
Arbejdsmiljg temperatur: 0°C---+40°C
Produkthardwareversion/softwareversion: V5/V1
Maksimal udgangseffekt: -10dBm
Radiofrekvenschipomrade: 433,92 MHz
Stregmforsyning: Stremadapter
DC udgang: 12V 1A
TJEKLISTE

« Kontroller delene i vejledningen. Kontroller, at udstyrskomponenterne udger den model, du
gnskede at kebe. Besgg vores websted bestwaycorp.com/support i tilfeelde af beskadigede
eller manglende dele pa kagbstidspunktet.

SAMLING

« Folg tegningerne inde i vejledningen som monteringsvejledning. Tegningerne er udelukkende il
illustrationsbrug. De gengiver maske ikke det aktuelle produkt. lllustrationen er ikke maltro.

* Produktet slukker automatisk, nar det ikke er i brug i 2 timer.

OPBEVARING
* For opbevaring skal du fierne produktet fra poolen. Placer den et kgligt, tert sted uden for
barns reekkevidde.

KNAPFUNKTIONERNE

Tryk kort pa knappen for at taeende/slukke.

Tryk kort pa knappen for at aendre 7 lysfarver.

Tryk kort pa knappen for at veelge den 7-farve lysskiftetilstand.
Tryk kort pa knappen for at styre blinkhastigheden.

Tryk kort pa knappen for at justere lysets lysstyrke.

®O0®0C

1. Tryk leenge pa knappen for at taeende/slukke.

2. Tryk kort pa knappen for at skifte mellem 8 lystilstande.

BEMAERK: Produktet gentager den samme lystilstand, som senest

blev brugt, nar det teendes igen. ©9®

Tryk kort pa knappen for at styre blinkhastigheden.

®0e ©

Tryk kort pa knappen for at justere lysets lysstyrke.




MANUAL DO UTILIZADOR

RECOMENDAMOS NAO DEVOLVER
O PRODUTO PARA A LOJA

(" Tube
O Caltom pogas? Visite o canal da Bestway no YouTube

Para FAQ, manuais, videos ou
pegas de reposigao, visite

se preCIsa de
lodanswo

bestwaycorp.com/support

INSTRUCOES DE SEGURANGA IMPORTANTES

ATENGAO
LEIA E SIGA TODAS AS INSTRUGOES
GUARDE ESTAS INSTRUGOES

« A fonte luminosa dessa luminaria ndo é substituivel; quando a fonte luminosa atingir o fim
da sua vida util, toda a luminaria deve ser substituida.

» O cabo flexivel externo ou o fio dessa luminaria ndo pode ser substituido; se o fio estiver
danificado, a luminaria deve ser destruida.

« Este dispositivo foi testado e cumpre os limites estabelecidos para a exposicao a
radiofrequéncias (RF).

Precaug¢des com as Pilhas

» N&o misture pilhas velhas com pilhas novas.

» Nao misture os diferentes tipos de pilhas. Nao misture pilhas alcalinas, normais (Carbono
- Zinco) ou recarregaveis (Niquel - Cadmio).

« Certifique-se de que as pilhas estdo corretamente instaladas quanto a sua polaridade (+ e -).

* Nao provoque um curto circuito na bateria.

* Nunca tente recarregar pilhas primarias, pois isso pode causar vazamento, incéndio ou
explosao.

« As pilhas recarregaveis devem ser removidas deste produto antes de serem carregadas.

» Nunca tente desmontar ou abrir pilhas, pois isto pode levar a queimaduras quimicas.

» Remova as pilhas de equipamentos que n&o irdo ser utilizados por um longo periodo de tempo.
« As pilhas esgotadas devem ser retiradas deste produto.

* Nao deitar fora o produto e as pilhas no fogo. Consulte os regulamentos locais para obter
instrugcdes de eliminagdo adequadas.

* As pilhas ndo devem ser expostas a calor excessivo como a luz solar, fogo ou similares.

» Mantenha as pilhas fora do alcance das criangas.

« Utilizar apenas 2 pilhas CR2032.

* Nao ingerir as pilhas. Risco de queimadura quimica.

* (O telecomando fornecido) Este produto contém uma pilha tipo bot&o. Se a pilha-botao for
engolida, pode provocar queimaduras internas graves em apenas 2 horas e pode levar a morte.
C € Pelo presente, a BESTWAY declara que o tipo de equipamento de radio #58798 esta em

conformidade com a Diretiva 2014/53/UE. O texto completo da declaragéo de conformidade
da UE esta disponivel no seguinte endereco de Internet: www.bestwaycorp.com

ELIMINACAO

Produtos elétricos ndo devem ser eliminados com o lixo doméstico. Por favor recicle onde
houver instalagdes. Verifique com a sua autoridade local ou retalhista para recomendagdes
mmm de reciclagem.




ESPECIFICACOES DO PRODUTO

Modos de lluminagéo: 8

Cores LED: 7

Poténcia: 4,5 watts
Classificagao de Resisténcia & Agua: IP67
Temperatura Ambiente de Funcionamento: 0°C---+40°C
Versao de Hardware/Verséo de Software do Produto: | V5/V1
Poténcia de Saida Maxima: -10dBm
Faixa de Frequéncia do Chip de Radio Frequéncia: 433.92MHz
Fonte de Alimentagéo: Adaptador de Alimentagéo
Saida CC: 12V 1A
LISTA DE VERIFICAGAO

« Verifique as pegas dentro do manual. Verifiqgue se os componentes do equipamento representam
o0 modelo que pretendia adquirir. Em caso de quaisquer pegas danificadas ou em falta no momento
da compra, visite 0 nosso website bestwaycorp.com/support.

MONTAGEM

* Para instrugdes de instalagao, siga os desenhos dentro do manual. Os desenhos séo apenas
para fins ilustrativos. Podem nao refletir o produto real. Nao a escala.

+ O produto desliga-se automaticamente quando néo é utilizado durante 2 horas.

ARMAZENAMENTO

» Antes de armazenar, retirar o produto da piscina. Coloca-lo num local fresco e seco, fora do
alcance das criangas.

DESCRICAO DA FUNCAO DOS BOTOES

@ Prima brevemente o bot&o para ligar/desligar.

Prima brevemente o botdo para mudar 7 cores de luz.

Prima brevemente o botdo para escolher o modo de mudanga de luz de 7 cores.
Prima brevemente o bot&o para controlar as velocidades de intermiténcia.

Prima brevemente o bot&o para ajustar a luminosidade da luz.

®O0®O

1. Prima prolongadamente o botdo para ligar/desligar.

2. Prima brevemente o botéo para alternar entre 8 modos de iluminag&o.

AVISO: O produto repetira 0 mesmo modo de luz utilizado anteriormente AR
quando for ligado novamente. ©9®

Prima brevemente o botdo para controlar as velocidades de intermiténcia.

Prima brevemente o bot&o para ajustar a luminosidade da luz.

®0e ©
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ErXEIPIAIO XPHZTH

I Youl[T)
MEPH THE ANTAAE) Y EIROV EMIZKEDOEITE TO KANAAI THZ BESTWAY
e ¥TO YOUTUBE
SHMANTIKES OAHIIES AZOAAEIAS

NPOEIAOMOIHZH
AIABAZTE KAl AKOAOYOHZTE OAEZ TIZ OAHTIEZ

ATNOGHKEYZTE KAl KPATHZTE AYTEZ TIZ OAHIIEZ

+ OTAN HMHIH TOY ®QTOS KONTEYEI NA TEAEIQSE, OAOKAHPO TO ®QTISTIKO GA MPEMEI NA ANTIKATASTAGEI.

+ TO EZQTEPIKO EYKAMMTO KAAQAIO TPOGOAOZIAS AYTOY TOY GQTIETIKOY AEN MIMOPEI NA ANTIKATASTAGE,
KAI EAN TYXON MAGEI ZHMIA, ©A MPETEI KAI TO ®QTIZTIKO NA KATASTPAGE.

*H SYZKEYH AYTH EXEI NEPAZEI TIS AOKIMES KAI IAHPOI OAA TA IZXYONTA OPIA TIA THN EKOEZH ZE
PAAIOZYXNOTHTES (RF).

NPO®YAAZEIZ I'A TIZ MITATAPIEZ

+ MH XPHZIMOMOIEITE MAZI MAAIEZ KAl KAINOYPTIEZ MMATAPIEX.

+ MHN ANAMIFNYETE AIAGOPETIKOYZ TYNOYZ MMATAPIQN. MHN ANAMIFNYETE AAKAAIKEZ, KANONIKEZ
(ANOPAKA - WEYAAPTYPOY), H ENANA®OPTIZOMENEZ (NIKEAIOY - KAAMIOY) MMATAPIEE.

+ BEBAIQOEITE OTI Ol MMATAPIEZ TOMOOETOYNTAI £Q2TA XE XXEZH ME THN MOAIKOTHTA (+ KAl -).

* MHN BPAXYKYKAQNETE THN MIMATAPIA.

+ MOTE MHN EMIXEIPHZETE NA EMANA®OPTIXETE AMAEX MMATAPIEZ AIOTI AYTO MMOPEI NA MPOKAAEZEI
AIAPPOH, ®QTIA = EKPH=H.

+ Ol ENANA®OPTIZOMENEX MMATAPIEX NMPEMEI NA AQAIPEOOYN ArMO AYTO TO MPO ON MPIN ®OPTIZTOYN.

+ [TOTE MHN ENIXEIPHZETE NA ANTOZYNAPMOAOIHZETE - NA ANOIZETE MMATAPIEZ AIOTI AYTO MIMOPEI NA
MPOKAAEZEI ETKAYMATA AMNO HAEKTPOAYTH.

+ AGAIPEXTE TIZ MMATAPIEZ AMO TON EZOMAIZMO EAN AEN MPOKEITAI NA XPHZIMOTOIHOEI A MAPATETAMENO
XPONIKO AIAZTHMA.

+ Ol EEANTAHMENEZMMNATAPIEZMPENEI NAAGAIPOYNTAI ATTIOAYTO TOMPO ON.

+ MHN AMOPPIMTETE TO MPO ON KAI TIZ MMATAPIEZ ZE ®QTIA. EAEF=TE TOYZ TONIKOYZ KANONIXMOYZ A
OAHTIEZ ZQZTHZ AMNOPPIWHE.

+ Ol MMATAPIEZ AEN TPEIMEI NA EKTIOENTAI ZE YNEPBOAIKH OEPMOTHTA OMNQZ HAIAKH AKTINOBOAIA,
®QTIA = NTAPOMOIO.

+ KPATHZTE TIZ MMATAPIEZ MAKPIA AMO MAIAIA.

+ XPHZIMOMMOIEITE MONO 2x CR2032 MMATAPIEX.

* MHN KATAMNINETE THN MMATAPIA, YNAPXEI KINAYNOZ XHMIKQN ETKAYMATOQN.

+ [TO THAEXEIPIZTHPIO MAPEXETAI ME] AYTO TO MPOION MEPIEXEI MIA MMATAPIA TYNOY KOYMMIOY. EAN
KATAMIEITE MIAN MMATAPIA TYNOY KOYMMIOY, MIMOPEI NA MPOKAHOOYN ZOBAPA EXQTEPIKA ETKAYMATA
MEZA ZE 2 MOAIZ QPEZ KAl ENAEXOMENQX AYTO NA OAHTHZEI ZE ©ANATO.

AIATOY MAPONTOZ, H ETAIPEIA BESTWAY AHAQNEI OTI O PAAIOEZOMAIZMOX TYTOY #58798

C € LYMMOP®QNETAI ME THN OAHIIA 2014/53/EE. TO MAHPEZ KEIMENO THZ AHAQZHZ 2YMMOP®QZHX

THZ EE EINAI AIAGEZIMO £TO AIAAIKTYO 2THN AKOAOYOH AIEYOYNZH: www.bestwaycorp.com

AMNOPPIVH

TA HAEKTPIKA NMPOIONTA AEN MPEMEI NA AMOPPINTONTAI MAZI ME TA OIKIAKA ATIOPPIMATA.
MAPAKAAOYME ANAKYKAQZTE OMOY YMAPXOYN Ol ZXETIKEZ ETKATAZTAZEIZ. ENIKOINQONHZTE ME
mmm 112 APMOAIEZ TOMNIKEX APXEZ 'H TON NMQAHTH ZAZ A OAHIIEX KAl ZYMBOYAEX ANAKYKAQZHE.
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NPOAIATPA®ES NMPOIONTON

NEITOYPTIA ®QTOZ: 8
XPQMA LED: 7
IZXYZ: 4,5 Watt
BAOMOAOTIA AAIABPOXOMOIHZHX: IP67
OEPMOKPAZIA MEPIBAAAONTOZ EPIAZIAL: 0°C---+40°C
EKAOZH YAIZMIKOY MPOIONTOZ / EKAOZH AOTIEMIKOY: | V5/V1
METIZTH IZXYZ EZ0AOY: -10dBm
EYPOZ XYXNOTHTQON TZIM PAAIOZYXNOTHTON: 433.92MHz
TPO®OAOTIKO HAEKTPIKOY PEYMATOZ: METAZXHMATIZTHZ HAEKTPIKOY PEYMATOX
E=OAOz DC: 12V1A
NZTA EAETXOY

« EAEF=TE TA EZAPTHMATA MEZA £TO ETXEIPIAIO. BEBAIQOEITE OTI TA EZAPTHMATA ANTINPOZQMEYOYN
TO MONTEAO MOY EIXATE THN NMPOGEXH NA ATOPAZETE. XE MEPINTQXH NOY YMNAPXOYN OMOIAAHMOTE
E=APTHMATA MOY EINAI KATEXTPAMMENA H MOY AEINOYN KATA THN ArOPA, EMIZKEDOEITE THN IZTOZEAIAA
MAZX bestwaycorp.com/support.

ZYNAPMOAOIHZH

* [IA TIZ OAHIIES ETKATAZTASHS, ANATPEZTE ZTA SXEAIA MESA XTO ETXEIPIAIO. TA EXEAIA EINAI MONO A
AOTOYS. AMEIKONIZHE. MMOPEI NA MHN ANTATOKPINONTAI TO MPATMATIKO MPOION. AEN EINAI YTIO KAIMAKA.

+ TO MPOION ©A AMENEPTOTOIHOEI AYTOMATQE OTAN AEN XPHEZIMOMOIHOE! [1A 2 QPES.

ANOGHKEYZH
+ MPIN ATIO THN AMOGHKEYZH, AGAIPEZTE TO MPOION AMO THN MIZINA. TOMOGETHETE TH ZE APOZEPO,
ZHPO MEPOZ MAKPIA ATO TA MAIAIA.

MEPITPA®H KOYMIMIQN AEITOYPTIAX

MATHZTE ME XYNTOMA MATHMA TO KOYMII TIA ENEPTOMOIHZH / ANTENEPTOMOIHZH.

MATHZTE ME YNTOMA MATHMA TO KOYMTII TIA NA AANAZETE TA 7 XPQMATA
TOY ®QTIZMOY.

MATHZTE ME XYNTOMA MATHMA TO KOYMTII TIA NA ENIAEZETE TH AEITOYPT1A
ENAAAATHZ TON 7 XPQMATQN ®QTIZMOY.

MATHZTE ME YNTOMA MATHMA TO KOYMII TIA NA EAEFZETE THN TAXYTHTA
MOY ANABOZBHNEI O QTIZMOX.

MATHZTE ME ZYNTOMA MATHMA TO KOYMII 1A NA PYOMIZETE TH ®QTEINOTHTA
TOY ®QTIZMOY.

®O0®0C

1. MATHZTE MAPATETAMENA TO KOYMII TIA ENEPTOMOIHZH / AMENEPIOMOIHZH.
2. NATHZTE ME £YNTOMA MATHMA TO KOYMITI T1A NA AAMNAZETE TIZ 8 AEITOYPTIEZ

TOY ®QTIZMOY. AN
IHMEIQEH: TO NMPOTON ©A EMANAAABEI THN IAIA AEITOYPTIA ®QTIZMOY NOY ©0®
XPHZIMOMOIHOHKE NPOHITOYMENQX OTAN ENEPTOIMOIHOEI ZANA.

MATHZTE ME ZYNTOMA MATHMA TO KOYMTITI TIA NA EAET=ETE THN TAXYTHTA
MOY ANABOZBHNEI O QTIZMOX.

MATHZTE ME ZYNTOMA MATHMA TO KOYMII TTANA PYOMIZETE TH @QTEINOTHTA
TOY ®QTIZMOY.

®@0® ©




e e

<2y,

‘i';‘:é
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Mbl PEKOMEHAYEM HE BO3BPALUATb
W3OENUE B MAFA3MH

You )
BOMPOCHI? MPOBJEMbI?
OTCYTCTBYIOILME YACTU? MNoceTnTe kaHan Bestway Ha YouTube

BAXHBIE MHCTPYKLW MO TEXHWKE BE3OIMACHOC

BHUMAHUE
NMPOYUTAWNTE U COBNIOOANTE BCE UHCTPYKLIUK
COXPAHMUTE 3TU UHCTPYKLIUU

* /icToyHmK cBETa 3TOTO N3AEeNNs He NOANEXUT 3aMeHe; NPY BbIXOAE Ero U3 CTPOS CriefyeT 3aMeHnTb
BCE n3genve.

* BHeLwHuit rbkuin kaberb 3To CBETOAVOAHO NOACBETKW HE NOAMNEXMUT 3aMeHe; ecnu kabernb NoBpeXxaeH,
CBETOAMOLHYIO NOLCBETKY CriefyeT yTunuanposarb.

+ [laHHOE yCTPOICTBO BbINO MPOTECTUPOBAHO M COOTBETCTBYET NPUMEHUMbIM NpefenaM Bo3aencTans
paguoyactoTHoro (PY) nanyuyenus.

nonyueHig 5

MpaBuna obpalyeHus ¢ 6aTapekamm

* He BCTaBnsiTe B yCTPOWCTBO OAHOBPEMEHHO HOBbLIE U CTapble GaTapenku.

* He BcTaBnsiiTe B yCTPOMCTBO OOHOBPEMEHHO HaTapeliku pasHbix TUMOB. He BCTaBnsiATe B yCTPOACTBO
OJHOBPEMEHHO LLeNoYHble, CTaHAapTHble (YrNeunHKoBbIe) 6aTapeiikn 1 akkyMynsTopHble
(HWKenb-kagMMeBble) SNIEMEHTbI MUTaHUS.

* YcTaHaBnuBaiite 6atapeiiku ¢ y4eToM NpaBUIbHON NOMSIPHOCTY (+ 1 -).

* Hukorga He 3aMblkaiiTe BaTapeiiku HakopoTKO.

* Hu B koeM cryyae He MbiTanTech 3apsauTb Batapeiki, MOCKOMbKY 3TO MOXET NPUBECTU K UX MPOTeuKe,
BO3rOpPaHMIO UMNu B3pbIBY.

* MNepen 3apsaKoN akkyMyNATOPHBIX 3MIEMEHTOB MUTAHUS OHU JOIDKHbI ObITb U3BNEYEHBI U3 N3ENUS.

* Hu B kOeM cryyae He nbiTaliTech pa3obpaTh WK BCKPbITb GaTapeliki, NOCKONbKY 3TO MOXeT NPUBECTM
K XMMWUYECKUM OXOraMm 3neKTPONnTOM.

* BoiHumanTe 6atapeiku n3 o6opyoBaHus, KOTOPOe He MnaHMpyeTcs MCMoNb30BaTh B TEYEHUe
ANUTENbHOTO BPEMEHH.

* PaspsaguBlunecs 6atapeiiku cnegyeT U3sneyb U3 u3genus.

* He ytunusupyiite Hn nspenue, Hu 6atapeitkn MeTOAoM cxuraHus. O3HakoMbTeCh C MECTHBIMU 3aKOHaMU
1 HopmaTBamm fns obecneveHuns akonornieckm GeaonacHomn yTunmaaumm.

+ baTapeiikv He BOSMKHBI NOABEPraTbCA BO3AENCTBUIO YPE3MEPHOTO TENMA, KaK-TO CONHEYHbIN CBET,
OFOHb U T. A.

* XpaHuTe 6aTapeiiku B HeJOCTYNHOM Arsi AeTeil MecTe.

* Vicnonbayite Tonbko 6atapeiik Tuna CR2032, 2 wr.

* He rnotaiite 6aTapeiky — ONacHOCTb XMMWYECKOro 0Xora.

* [[MynbT QUCTAHLMOHHOTO YNpaBMeHVst BXOAWT B KOMMMEKT NOCTaBKu] TO U3genue CoAepxuT batapenky
TabnetoyHoro Tuna. Ecnu npornotutk 6atapeliky TabneToYHoro TMna, aTo MOXeT BbI3BaTb CEPbE3HbIE
BHYTPEHHWE 0XOrv BCEro 3a 2 yaca 1 NpuBecT! K CMepTH.

HacTosiwmm komnanus Bestway 3asiBnsiet, 4to pagnoobopynosanue tuna Ne58798
cooTBeTcTBYeT TpeboBaHusim Jupektusbl 2014/53/EC. MonHbIN TEKCT Aeknapauum
cooTBeTcTBUA EC gocTtyneH Ha Beb-caiite: www.bestwaycorp.com

YTUNU3ALUUA

OneKTPOTEXHUYECKME U3AENNS 3anpeLLaeTCs yTUNM3UPOBaTL C GbITOBLIM MyCOPOM. YTUAU3aLMO
E criefyeT ocyLeCTBNATb HA MPEANPUATISIX Mo nepepaboTke 0TX0A0B. [iNs NomyYeHNst SONOMHUTENBHOM
mmm  VH(OPMALMK 0 NepepaloTke 06PATUTECH K MECTHBIM BNACTSIM UIW K NPOAABLLY U3AENMS.
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TEXHUYECKWE XAPAKTEPUCTUKN U3OENNA

PexwuM nogceeTku: 8

LiseT cBeToamoaa: 7

MuTtanue: 4,5BT
CTeneHb 3alUuThl OT MbIMU U BRaru: IP67
TemnepaTypa okpyxatoLLeii cpeabl: 0°C---+40°C
Bepcust o6opynosaHus/Bepcust nporpamMmHoro obecneyenus usgenust: | V5/V1
MakcumarbHasi BbIXOAHasi MOLLHOCTb: -10 pbm
[lnana3oH 4acToT paanoyacToTHOrO Ynna: 433,92 MINy
OnekTponuTaHue: ApanTtep nutaHus
BbIX0oZ NOCTOSIHHOTO TOKa: 12V 1A
KOHTPONbHbIN CMUCOK

+ [poBepbTe Hanuume feTanei B COOTBETCTBUN C PyKOBOACTBOM MONb30BaTens. [poBepbTe, 4TOBbI KOMMOHEHTHI
060opyoBaHNs COOTBETCTBOBANM MOLENK, KOTOPYH0 Bbl cobrpanmch npuobpecti. B cnyyae niobbix noOBpexaeHHbIX
UNK OTCYTCTBYIOLNX AeTanein Ha MOMEHT MOKYMkv NoceTuTe Halu Beb-caitt bestwaycorp.com/support.

CBOPKA

* VIHCTPYKLMIO NO yCTAHOBKE CM. Ha PUCYHKaX BHYTPW PYKOBOACTBA Nomb3oBaTens. CxeMbl NpeAHasHaueHb!
VCKIKOUMTENBHO NS Lenei unmocTpauin. OHu MoryT He oTobpaxaTb KOHKpETHOE uagenme. CxeMbl He oTobpaxatoT
[AeNCTBATENbHbIA MacLUTab.

* /13anenve aBTOMaTUYECKM BBIKMIOYAETCS, ECIIN HE UCMONb3YETCS B TEYEHNE 2 YacoB.

XPAHEHUE
* Mepea Tem, kak NOMECTUTb 3LENNe Ha XPaHeHNe, U3BNEKUTE ero u3 GacceiiHa. XpaHuTe ero B NPOXIaaHoM
CYXOM MECTE, HE[OCTYMHOM AN AeTel.

OMUCAHWE ®YHKLIMIA KHOMOK

Haxmure Ha KOPOTKOE BpeMSA KHOMKY, YTOObI BKIIMYMTH/BLIKIIOUNTb N3JENie.

Haxumante KHOMKY Ha KOPOTKOE Bpems, 4TOBbI nepeknyaTbCa Mexay 7 uBeTamm
NOACBETKN.

Haxmute KHOMKY Ha KOPOTKOE BpeEMS, YTOObI BKITIOYNTD pexum YepeaoBaHuA 7 UBETOB.
Haxumante KHOMKY Ha KOPOTKOE BpemA AnA perynmpoBaHna CKOPOCTU MUraHuA.

HaxumaiTe KHOMKy Ha KOpPOTKOe BpeMsi AN PerynmpoBaHus SpKOCTI CBEYEHUS.

®O0®0C

1. Haxmute Ha npodormkuTensHoe Bpems KHOTKY, YTOBbI BKINYUTH/BBIKMHOYMTL

usgenue.
@ 2. HaxumariTte KHOMKY Ha KOPOTKOe BpPeMsi, YTOBbI NepeknovaTbCs MexXay AN
8 pexmMmamu NoacBeTKM. ©0®

MPUMEYAHMUE. MNpwn nocnegytowem BknodeHnn nsgenve byaet pabotatb
B TOM € PEXMME MOLCBETKW, KOTOPLIN Obln NPU BLIKMIOYEHNUM.

Haxwvmaitte KHOMKY Ha KOPOTKOe BpemA Ans perynmpoBaHusa CKOPOCTU MUTaHUA.

HaxumaiiTe KHOMKy Ha KOpoTKOe BPeMst [iNsi PerynypoBaHns IPKOCTY CBEYEHMSI.

@G
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PRIRUCKA PRO MAJITELE

0,
> [
[ -]
~% DOPORUCUJEME NEVRACET -g y
z PRODUKT DO PRODEJNY - Yuu Tuhe

DOTAZY? POTIZE?
CHYBEJICi SOUCASTI?
Casto kladené dotazy, priruéky
a nahradni dily hledejte na
bestwaycorp.com/support

DULEZITE BEZPECNOSTNI POKYNY

UPOZORNENI
PRECTETE SI VSECHNY POKYNY A DODRZUJTE JE.
TYTO POKYNY SI ULOZTE

» Svételny zdroj nainstalovany v tomto svitidle nelze vyménit. Kdyz svételny zdroj dosahne
konce své Zivotnosti, je tfeba vymeénit celé svitidlo.

» Ohebny kabel tohoto svitidla nelze vyménit; pokud dojte k poskozeni kabelu, je nutné svitidlo
zlikvidovat.

« Toto zafizeni bylo pfezkouSeno a splfiuje platné limity pro vystaveni vlivu vysokofrekvenéni (VF)
energie.

Navstivte kanal YouTube spoleCnosti Bestway

Vystraha tykajici se baterii

» Nepouzivejte soucasné staré a nové baterie.

» Nekombinujte rGzné typy baterii. Nekombinujte alkalické, standardni (zinko-uhlikové) nebo
nabijeci (nikl-kadmiové) baterie.

» Zkontrolujte, Ze jsou baterie spravné vlozeny s ohledem na jejich polaritu (+ a -).

« Baterii nezkratujte.

» Nikdy se nepokous$ejte dobijet primarni baterie, protoze by mohlo dojit k prasakam, ohni
nebo vybuchu.

» Nabijeci baterie je tfeba pfed nabijenim vyjmout z produktu.

» Nikdy se nepokous$ejte rozebirat nebo otevirat baterie. Mohli byste se popalit elektrolytem.

» Pokud produkt nebudete pouzivat del$i dobu, vyndejte baterie z produktu.

« Vybité baterie z produktu vyjméte.

» Nevyhazujte produkt a baterie do ohné. Pokyny pro spravnou likvidaci naleznete ve vasich
mistnich pfedpisech.

* Baterie nesmi byt vystaveny nadmémému teplu, napf. v disledku slunecniho zareni, ohné apod.

» Uchovavejte mimo dosah déti.

» Pouzivejte pouze 2 baterie CR2032.

» Nepolykejte, pfi poziti baterie hrozi riziko poleptani chemikaliemi.

* [Dodany dalkovy ovladac] Tento vyrobek obsahuje knoflikovou baterii. Dojde-li ke spolknuti
knoflikové baterie, béhem pouhych 2 hodin maze zplsobit vazné vnitfni popaleniny, které
mohou byt smrtelné.

Spole¢nost BESTWAY timto prohlasSuje, ze typ radiového zafizeni ¢. 58798 je v

C € souladu se smérnici 2014/53/EU. Uplny text EU prohlaseni o shodé je k dispozici

na této internetové adrese: www.bestwaycorp.com

LIKVIDACE

Elektrické vyrobky se nesmi vyhazovat do komunalniho odpadu. Kde k tomu existuji
pfislusna zafizeni, recyklujte je. Rady ohledné mozZnosti recyklace vam poskytnou
=== Mistni organy nebo prodejce vyrobku.

22




SPECIFIKACE PRODUKTU

Rezim osvétleni: 8

Barva LED: 7

Vykon: 45W
Stupen kryti: 1P67
Provozni teplota prostredi: 0°C---+40°C
Verze hardwaru/softwaru vyrobku: V5/V1
Maximalni vystupni vykon: -10 dBm
Frekvenéni rozsah vysokofrekvenéniho Cipu: 433,92 MHz
Napajeni: Napajeci adaptér
Stejnosmérny vystup: 12V 1A
KONTROLNi SEZNAM

 Zkontrolujte dily se seznamem v pfiruéce. Ovéfte, Ze soucéasti zafizeni odpovidaji modelu,
ktery jste si zakoupili. V pfipadé&, Ze jakékoli dily jsou v dobé nakupu poskozené nebo chybi,
navstivte naSe webové stranky bestwaycorp.com/support.

SESTAVENI

» Pokyny k montazi popisuji vyobrazeni v pfiru¢ce. Vyobrazeni maji pouze ilustracni charakter.
Nemusi zobrazovat dany produkt. Bez méfitka.

* Po 2 hodinach necinnosti se vyrobek automaticky vypne.

SKLADOVANI
* Pfed uloZzenim vyjméte vyrobek z bazénu. Umistéte ho na chladné, suché misto mimo
dosah déti.

POPIS FUNKCIi TLACITEK

Kratkym stisknutim tlacitka zapnéte/vypnéte vyrobek.

Kratkym stisknutim tlacitka pfechazejte mezi 7 barvami svétla.

Kratkym stisknutim tlaCitka zvolte jeden ze 7 rezim0 pfepinani barevného
osvétleni.

Kratkym stisknutim tlacitka ovladejte rychlost blikani.

Kratkym stisknutim tlaitka nastavte jas svétla.

®O0®0C

1. Dlouhym stisknutim tladitka zapnéte/vypnéte vyrobek.

2. Kratkym stisknutim tlacitka pfepinejte mezi 8 rezimy osvétleni.
POZNAMKA: Po dalim zapnuti bude vyrobek nastaven na dfive
pouzity rezim osvétleni.

Kratkym stisknutim tlacitka ovladejte rychlost blikani.

®0e ©

Kratkym stisknutim tlaitka nastavte jas svétla.
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BRUKERHANDBOK

VI FORESLAR AT DU IKKE RETURNERER
PRODUKTET TIL BUTIKKEN

SP@RSMAL? PROBLEMER?
MANGLER DU DELER?

For Ofte stilte spersmal, videoer
eller reservedeler, besok
bestwaycorp.com/support

VIKTIGE SIKKERHETSINSTRUKSJONER

ADVARSEL
LES OG FOLG ALLE INSTRUKSJONER

TA VARE PA DISSE INSTRUKSJONENE

« Lyskilden til denne armaturen kan ikke skiftes ut; nar lyskilden nar enden av sin funksjonstid
ma hele armaturen skiftes ut.

« Den eksterne fleksible ledningen til denne armaturen kan ikke skiftes ut. Hvis ledningen blir
skadet ma armaturen kasseres.

» Denne enheten er testet og oppfyller gjeldende grenser for radiofrekvens (RF) eksponering.

Youl[T)

Besgk Bestway YouTube-kanalen

Forsiktighetsregler for batterier

« Ikke bland gamle og nye batterier.

« Ikke bland de forskjellige typene batterier. Ikke bland alkaliske, standard (karbon - sink) eller
oppladbare (nikkel-kadmium) batterier.

« Pass pa at batteriene blir korrekt montert med tanke pa polaritet (+ og -).

« Ikke kortslutt batteriet.

* Prgv aldri & lade opp primaerbatteriene da dette kan fere til lekkasje, brann eller eksplosjon.

* Oppladbare batterier ma fjernes fra dette produktet fer de lades opp.

* Prgv aldri & demontere eller apne batterier da dette kan fare til elektrolyttbrannsar.

« Ta ut batteriene hvis lasermaleren skal lagres i en lenger periode.

« Utbrukte batterier ma fijernes fra dette produktet.

« Ikke kast produktet eller batteriene pa et bal eller i en peis. Sjekk lokale forskrifter for riktig
avhending.

« Batteriene ma ikke eksponeres for hgy varme som solskinn, bar flamme eller liknende.

» Oppbevar batteriene utenfor barns rekkevidde.

* Bruk kun 2x CR2032-batterier.

« Ikke svelg batteri, kjemisk brannfare.

* [Fjernkontrollen som fglger med] Dette produktet inneholder et knappcellebatteri. Hvis
knappcellebatteriet svelges, kan det forarsake alvorlige indre brannskader pa bare to timer
og kan fgre til deden.

BESTWAY erkleerer herved at radioutstyret type #58798 er i samsvar med direktiv
2014/53/EU. Den fullstendige teksten til EU-samsvarserklaeringen er tilgjengelig
pa felgende internettadresse: www.bestwaycorp.com

KASSERING

Elektriske produkter skal kasseres i husholdningsavfallet. Resirkuler hvis anlegg for dette
= cksisterer. Sjekk med din lokale myndighet eller forhandler for rdd om gjenvinning.
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PRODUKTSPESIFIKASJONER

Lysmodus: 8
LED-farge: 7
Strgm: 4,5 watt
Vanntetthetsvurdering: P67
Arbeidsmiljgtemperatur: 0°C---+40°C
Produktmaskinvareversjon/programvareversjon: V5/V1
Maksimal utgangseffekt: -10 dBm
Radiofrekvensens chippfrekvensomrade: 433,92 MHz
Stregmforsyning: Stremadapter
DC-utgang: 12V 1A
SJEKKLISTE

* Sjekk delene inne i handboken. Bekreft at utstyrskomponentene representerer modellen du har
tenkt & kjgpe. | tilfelle skadet eller manglende deler ved kjgpstidspunktet, besgk nettstedet vart
bestwaycorp.com/support.

MONTERING

« For installasjonsinstruksjoner, falg tegningene i handboken. Tegninger er kun for illustrasjonsformal.
De viser ikke ngdvendigvis det faktiske produktet. Ikke i malestokk.

* Produktet slas automatisk av nar det ikke er i bruk pa 2 timer.

LAGRING

« For oppbevaring, fiern produktet fra bassenget. Plasser pa et avkjelt, tert sted, utenfor barns
rekkevidde.

BESKRIVELSE AV KNAPPEFUNKSJONER

Trykk kort pa knappen for a sla pa/av.

Trykk kort pa knappen for a endre sju lysfarger.

Trykk kort pa knappen for a velge 7-fargers lysbyttemodus.
Kort trykk pa knappen for & kontrollere blinkhastigheten.

Trykk kort pa knappen for a justere lysstyrken.

®O0®0C

1. Trykk lenge pa knappen for & sla pa/av.

2. Trykk kort pa knappen for a bytte atte lysmoduser.

MERK: Produktet vil gjenta samme lysmodus som tidligere ble brukt
nar det slas pa igjen.

Kort trykk pa knappen for a kontrollere blinkhastigheten.

®0e ©

Trykk kort pa knappen for & justere lysstyrken.
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S, BRUKSANVISNING
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¥ RODUKTEN TiLL AFFAREN. \('{ Tube
FRAGOR? PROBLEM?

SAKNADE DELAR? Besok Bestways YouTube-kanal

Fér fragor och svar, bruksanvisningar,
videoklipp eller reservdelar, bessk

bestwaycorp.com/support

VIKTIGA SAKERHETSINSTRUKTIONER

VARNING
LAS OCH FOLJ ALLA INSTRUKTIONER
SPARA DESSA INSTRUKTIONER

« Ljuskallan till detta produkt kan inte bytas ut. Nar ljuskallan nar sin livslangd maste hela
produktet bytas ut.

» Den externa flexibla kabeln eller sladden till detta produkt kan inte bytas ut; om sladden ar
skadad ska produktet férstoras.

» Denna enhet har testats och uppfyller tillampliga granser for radiofrekvensexponering (RF).

Forsiktighetsatgarder for batterier

« Blanda inte gamla och nya batterier.

« Blanda inte olika typer av batterier. Blanda inte alkaliska, standardbatterier (kol-zink) eller
uppladdningsbara (nickel-kadmium) batterier.

« Se till att batterierna installeras korrekt med hansyn till polariteten (+ och -).

« Kortslut inte batteriet.

« Forsok aldrig ladda upp primarbatterier eftersom detta kan leda till lackage, brand eller explosion.

» Uppladdningsbara batterier ska tas ur produkten innan de laddas.

« Forsok aldrig demontera eller 6ppna batterier eftersom detta kan leda till elektriska brannskador.

* Ta bort batterier fran produkter som inte ska anvandas under en langre tid.

» Forbrukade batterier ska tas ur produkten.

« Bortskaffa inte produkten och dess batterier genom att branna dem. Kontrollera de lokala
bestammelserna for korrekta instruktioner for bortskaffande.

« Batterierna far inte utsattas for hog varme, sasom solsken, eld eller liknande.

* Forvara batterierna utom rackhall for barn.

» Anvand endast 2x CR2032-batterier.

« Svalj inte batteri, kemisk brannskada.

* [Fjarrkontrollen som medféljer] Denna produkt innehaller ett knappcellsbatteri. Om
knappcellsbatteriet svaljs kan det orsaka allvarliga inre brannskador pa bara 2 timmar och
kan leda till doden.

Harmed intygar BESTWAY att radioutrustningen typ #58798 ar i dverensstammelse

C € med direktiv 2014/53/EU. Den fullstdndiga texten till EU-forsdkran om 6verensstdmmelse

finns tillganglig pa foljande internetadress: www.bestwaycorp.com

AVFALLSHANTERING

Elektroniska produkter ska inte kastas tillsammans med hushallsavfall. L&mna in till en
E atervinningscentral. Kontrollera med din lokala myndighet eller aterférsaljare angaende
= atervinning.
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PRODUKTSPECIFIKATIONER

Ljuslage: 8

LED farg: 7

Strom: 4,5 watt
Vattentathet: 1P67
Arbetsmiljdtemperatur: 0°C---+40°C
Produktens hardwareversion/softwareversion: V5/V1
Maximal uteffekt: -10dBm
Radiofrekvenschipintervall: 433.92MHz
Strémforsorjning: Strémadapter
DC-utgang: 12V 1A
CHECKLISTA

« Kontrollera delarna i bruksanvisningen. Kontrollera att utrustningens delar motsvarar modellen
du amnade kopa. Besok var webbplats bestwaycorp.com/support om delar ar skadade eller
fattas vid koptillfallet.

MONTERING

» Se bilderna i bruksanvisningen for installationsinstruktioner. Bilderna ar endast avsedda som
forklaring. De kan skilja sig fran den faktiska produkten. Inte skalenliga.

 Produkten sténgs automatiskt av nar den inte anvands pa 2 timmar.

FORVARING
* Ta bort produkten fran poolen innan férvaring. Placera den pa en sval, torr plats utom rackhall
for barn.

BESKRIVNING AV KNAPPAR

Tryck kort pa knappen for att sla pa/av.

Tryck kort pa knappen for att andra 7 ljusfarger.

Tryck kort pa knappen for att valja 7-fargsljusvaxlingslaget.
Tryck kort pa knappen for att styra blinkhastigheten.

Tryck kort pa knappen for att justera ljusets ljusstyrka.

®O0®0C

1. Tryck lange pa knappen for att sla pa/av.

2. Tryck kort pa knappen for att vaxla 8 ljuslagen.

OBS: Produkten kommer att upprepa samma ljuslage som tidigare
anvandes nar den slas pa igen.

Tryck kort pa knappen for att styra blinkhastigheten.

®0e ©

Tryck kort pa knappen for att justera ljusets ljusstyrka.
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2, KYSYMYKSIA? ONGELMIA? 3

OSIA PUUTTUU?
Loydat usein kysyttyja kysymyksia, kayttGoppaita
videoita ja varosia osoitteessa
bestwaycorp.com/support

TARKEITA TURVALLISUUSOHJEITA

VAROITUS

LUE JA NOUDATA KAIKKIA OHJEITA

SAILYTA NAMA OHJEET

» Taman valaisimen valonlahdetta ei voida vaihtaa. Kun valonldhde on saapunut kayttdikansa
paahan, koko valaisin on vaihdettava uuteen.

» Taman valaisimen ulkoista taipuisaa johtoa ei voi vaihtaa. Jos johto vaurioituu, valaisin on
poistettava kaytosta.

» Tama laite on testattu ja se tayttaa sovellettavat radiotaajuusaltistuksen (RF) rajat.

Kay katsomassa Bestwayn YouTube-kanavaa

Pariston kasittelyohjeet

+ Ala kaytad samanaikaisesti vanhoja ja uusia paristoja.

« Ala kayta erityyppisia paristoja yhdessa. Ala kaytd samanaikaisesti alkaliparistoja (sinkki-hiili)
tai ladattavia paristoja (nikkeli-kadmium).

» Varmista, etta paristot laitetaan paikalleen napaisuus huomioiden (+ ja -).

« Al oikosulje paristoa.

« Ala koskaan yrita ladata primaariparistoja, silla tima voi aiheuttaa vuodon, tulipalon tai
rajahdyksen.

« Ladattavat paristot on poistettava tasta tuotteesta ennen lataamista.

« Ald koskaan yrita avata tai purkaa paristoja osiin, silld tdméa voi johtaa elektrolyyttien
aiheuttamaan palovammaan.

« Poista paristot laitteesta, kun sita ei kayteta pitkdan aikaan

« Tyhjat paristot on poistettava tuotteesta.

+ Ala héavita tuotetta ja sen paristoja polttamalla. Havité tuote asianmukaisella tavalla
tarkistamalla paikalliset maaraykset.

« Paristoja ei saa altistaa liialliselle kuumuudelle, kuten auringonvalolle, tulelle tai vastaavalle.

« Pida paristot poissa lasten ulottuvilta.

» Kayta ainoastaan 2 x CR2032-paristoja.

« Ala niele akkua, kemiallisen palovamman vaara

* [Mukana toimitettu kaukosaadin] Tama tuote sisaltéa nappipariston. Jos nappiparisto nielldan,
se voi aiheuttaa vakavia sisaisia palovammoja vain 2 tunnissa ja voi johtaa kuolemaan.

BESTWAY taten ilmoittaa, etté radiolaite, tyyppi 58798, on direktiivin 2014/53/EU-séaddsten
mukainen. EU-vaatimuksenmukaisuusvakuutuksen téydellinen teksti on nahtavissa
seuraavassa Internet-sivustossa: www.bestwaycorp.com.

HAVITTAMINEN

Sahkolaitteita ei tule havittaa kotitalousjatteen mukana. Vie laite asianmukaiseen kerays- ja
= Kierratyspisteeseen. Tarkista kierratysohjeet paikallisilta viranomaisilta tai jalleenmyyjalta.
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TUOTTEEN TEKNISET TIEDOT

Valotila: 8

LED-véri: 7

Virta: 4.5 wattia
Vedenpitavyysluokitus: P67
Tyo6skentely-ympariston lampdtila: 0°C---+40°C
Tuotteen laitteistoversio/ohjelmistoversio: V5/V1

Suurin 1ahtéteho: -10 dBm
Radiotaajuussirun taajuusalue: 433,92 MHz
Virtaldhde: Séahkovirtasovitin
Lahto, tasavirta: 12V 1A

TARKISTUSLISTA

 Tarkista osat kasikirjasta. Tarkista, etta laitteen osat ovat sen mallin osia, jonka halusit
ostaa. Jos ostohetkella on vahingoittuneita tai puuttuvia osia, kdy verkkosivustollamme
Bestwaycorp.com/support.

KOKOAMINEN

* Noudata kayttdoppaan kuvien asennusohjeita. Piirustukset ovat vain viitteeksi. Ne eivat
valttdméttd vastaa todellista tuotetta. Ne eivat ole mittakaavassa.

» Tuote sammuu automaattisesti, kun sita ei kayteta kahteen tuntiin.

VARASTOINTI
« Poista tuote altaasta ennen varastointia. Sailyta viileassa ja kuivassa paikassa poissa lasten
ulottuvilta.

PAINIKKEIDEN TOIMINTOJEN KUVAUS

@ Paina painiketta lyhyesti kytkeaksesi sen paalle / pois paalta.
Paina painiketta lyhyesti vaihtaaksesi 7 eri varin valilla.

Paina painiketta lyhyesti valitaksesi valon 7 varin vaihtotoiminnon.
Paina painiketta lyhyesti sdataaksesi vilkkkumisnopeuksia.

Paina painiketta lyhyesti saataaksesi valon kirkkautta.

®0@

1. Paina painiketta pitkdan kytkeaksesi sen paalle / pois paalta.

2. Paina painiketta lyhyesti vaihtaaksesi 8 eri varitilan valilla.

HUOMAUTUS: Tuote toistaa aiemmin kaytettya valaistustilaa, kun se AN
kytketaan uudelleen paalle. ©9®

Paina painiketta lyhyesti saataaksesi vilkkumisnopeuksia.

®0e ©

Paina painiketta lyhyesti saataaksesi valon kirkkautta.
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PRIRUCKA POUZIVATELA

ODPORUCAME PRODUKT
NEVRACAT DO OBCHODU

Youl[T)

Navstivte kanal YouTube spolo¢nosti Bestway

240ddns/wo®

OTAZKY? PROBLEMY?
CHYBAJUCE CASTI?
Najéastejsie otazky, prirucky, videa alebo
nahradné diely najdete na adrese
bestwaycorp.com/support

DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY

UPOZORNENIE
PRECITAJTE SI VSETKY POKYNY A DODRZUJTE ICH
ODLOZTE SI TIETO POKYNY

« Svetelny zdroj tohto svietidla nie je vymenitelny; ked svetelny zdroj dosiahne koniec svojej
zivotnosti, musi sa vymenit' celé svietidlo.

 Vonkajsi pruzny kabel &i kabel tohto osvetlenia sa neda vymenit. V pripade poSkodenia kabla
je osvetlenie treba zlikvidovat'.

« Toto zariadenie bolo testované a spifia platné limity pre vystavenie radiovym frekvenciam (RF).

Opatrenia pre batérie

» Nepouzivajte sucasne staré a nové batérie.

* Nemiesajte rozne druhy batérii. NemieSajte alkalické, Standardné (uhlikovo - zinkové) ani
dobijacie (niklovo - kadmiové) batérie.

« Batérie nainstalujte spravne s ohladom na polaritu (+ a -).

« Batériu neskratujte.

* Nikdy sa nepokusajte pouzivat primarne batérie, pretoze to méze spdsobit netesnosti, poziar
¢i vybuch.

« Dobijacie batérie je pred dobijanim treba vybrat z tohto vyrobku.

« Batérie sa nikdy nepokusajte demontovat Ci otvarat. Mohlo by to spdsobit popaleniny
elektrolytom.

« Batérie zo zariadenia vyberte, pokial sa nebude dihSi ¢as pouzivat.

« Vybité batérie je treba z tohto vyrobku vybrat.

 Produkt ani jeho batérie nevyhadzujte do ohna. Pokyny pre spravnu likvidaciu najdete v
miestnych pravnych predpisoch.

 Batérie sa nesmeju vystavovat nadmernému teplo, ako je priame sine¢né Ziarenie, poziar
alebo podobne.

« Batérie udrzujte mimo dosah deti.

« Pouzivajte iba batérie 2x CR2032.

* Neprehltnite batériu, nebezpeéenstvo chemického popalenia.

« [Dialkové ovladanie dodavané s] Tento produkt obsahuje batériu s gombikovym ¢lankom.
Ak sa gombikova batéria prehltne, mdze spdsobit vazne vnutorné popaleniny uz za 2 hodiny
a moze viest k smrti.

Spolo¢nost Bestway tymto vyhlasuje, Ze radiové zariadenie typu 58798 je v

C € stlade so smernicou z roku ES 2014/53. UpIné znenie vyhlasenia o zhode ES

je k dispozicii na tejto internetovej adrese: www.bestwaycorp.com.

LIKVIDACIA

Elektrické zariadenia by sa nemali likvidovat spolu s domovym odpadom. Prosim,
E recyklujte tam, kde existuju zariadenia na recyklaciu. Ohladom poradenstvo v oblasti
mmm recyklacie sa obratte na miestny Urad alebo svojho predajcu.
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SPECIFIKACIE VYROBKU

Svetelny rezim: 8

Farba LED: 7
Napdjanie: 4,5 wattov
Hodnotenie vodotesnosti: 1P67
Teplota pracovného prostredia: 0°C---+40°C
Verzia hardvéru/softvéru: V5/V1
Maximalny vystupny vykon: -10 dBm
Frekvenény rozsah radiového Cipu: 433,92MHz
Napajanie: Adaptér napdjania
DC vystup: 12V 1A
KONTROLNY ZOZNAM

« Skontrolujte diely uvedené vo vnutri priru¢ky. Skontrolujte, ¢i suc¢asti zariadenia suhlasia s
modelom, ktory ste mali v umysle kupit. V pripade akychkolvek poSkodenych alebo chybajucich
Casti v ¢ase nakupu navstivte naSu webovu stranku bestwaycorp.com/support.

MONTAZ

* Pokyny na instalaciu najdete v nakresoch v navode na obsluhu. Nakresy sluZia len na
ilustracné ucely. Nemusi sa jednat o skuto€ny vyrobok. Nie su v mierke.

« VVyrobok sa automaticky vypne, ak sa nepouziva 2 hodiny.

SKLADOVANIE
* Pred uskladnenim vyberte vyrobok z bazéna. Umiestnite ho na chladné a suché miesto mimo
dosahu deti.

POPIS FUNKCIE TLACIDLA

Kratko stlacte tlacidlo pre zapnutie / vypnutie.

Kratkym stlacenim tlacidla zmenite 7 svetlych farieb.

Kratkym stlacenim tlacidla vyberte rezim prepinania 7-farebného svetla.
Kratkym stlaéenim tlacidla mézete ovladat rychlost blikania.

Kratkym stlacenim tlacidla nastavte jas svetla.

®O0®0C

1. DIho stlacte tlaidlo pre zapnutie / vypnutie.

2. Kratkym stlaGenim tlacidla zmenite 8 svetlych farieb.
POZNAMKA: Pri opatovnom zapnuti bude vyrobok opakovat ten isty
rezim osvetlenia, aky bol predtym pouzity.

Kratkym stlacenim tlacidla mézete ovladat rychlost blikania.

®0e ©

Kratkym stlaéenim tlacidla nastavte jas svetla.
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& "%% INSTRUKCJA OBSLUGI
3 memnteon ., )2 Youl([T)

PYTANIA? PROBLEMY?
BRAKUJACE CZESCI?

Po instrukcje, video czy czesci
zamienne, prosimy odwiedzié
bestwaycorp.com/support

WAZNE INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA

OSTRZEZENIE
PRZECZYTAJ | POSTEPUJ ZGODNIE Z INSTRUKCJA
ZACHOWAJ INSTRUKCJE

« Zrodio $wiatta tej lampki nie jest wymienne; gdy zrédio $wiatta osigga kres zywotno$ci cata
lampka powinna zosta¢ wymieniona.

« Zewnetrzny gietki kabel bgdz przewdd w tej lapce jest niewymienny, jesli przewdd zostanie
uszkodzony, lampka jest zniszczona.

« Urzadzenie zostato przetestowane i spetnia wymagania odnosnie narazenia na czestotliwosci
radiowe (RF).

Odwiedz kanat Bestway na YouTube

Srodki Ostroznosci Dotyczace Baterii

* Nie nalezy miesza¢ zuzytych i nowych baterii.

» Nie mieszaj roznych typow baterii. Nie mieszaj baterii alkalicznych, standardowych
(cynkowo-weglowe) oraz tadowalnych (niklowo-kadmowe).

» Nalezy upewnic sie, ze baterie sg wtozone prawidtowo i z zachowaniem odpowiedniej
biegunowosci (+ i -).

» Zachowaj ostroznos$c, aby nie spowodowac zwarcia baterii.

* Nigdy nie prébuj fadowac pierwotnej baterii, gdyz moze to spowodowac wyciek, pozar lub
eksplozje.

« Baterie tadowalne nalezy wyjg¢ z produktu przed tadowaniem.

* Nigdy nie probuj rozmontowywac ani otwierac baterii, moze to doprowadzi¢ do oparzen
elektrolitami.

» Nalezy wyjac¢ baterie z urzadzenia w przypadku nie uzywania produktu przez dtuzszy okres
czasu.

» Zuzyte baterie nalezy usungc¢ z produktu.

» Nie wyrzucaj produktu ani baterii do ognia. Sprawdz lokalne przepisy dotyczgce prawidtowe;j
utylizaciji.

« Baterie nie powinny by¢ narazone na dziatanie wysokiej temperatury pochodzacej od promieni
stonecznych, ognia czy podobnych zrédet.

« Baterie nalezy przechowywac¢ w miejscu niedostepnym dla dzieci.

 Uzyj 2 baterii CR2032.

« Nie potykaj baterii. Zagrozenie poparzeniem chemicznym.

« [Dotgczony pilot] Ten produkt zawiera baterie guzikowa.

Niniejszym, BESTWAY deklaruje iz produkt radiowy #58798 spetnia wymogi
dyrektywy 2014/53/EU. Peten tekst deklaracji EU jest dostepny na stronie
internetowej www.bestwaycorp.com.

UTYLIZACJA

Zuzytych produktow elektrycznych nie nalezy wyrzucac razem z odpadami domowymi.
Zuzyty produkt oddaj do miejsca zajmujgcego sie recyklingiem. Skontaktuj sie z lokalnymi
mmm Wladzami lub sprzedawcg w celu uzyskania porady na temat recyklingu.
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PARAMETRY PRODUKTU

Stopien jasnosci: 8

Kolor LED: 7

Moc: 4.5 watow
Wskaznik Wodoodpornosci: 1P67
Temperatura $rodowiska pracy produktu: 0°C---+40°C
Wersja sprzetowa produktu/Oprogramowania produktu: | V5/V1
Maksymalna moc wyjsciowa: -10dBm
Czestotliwosci radiowe Zakres czestotliwosci chipow: | 433.92MHz
Zasilanie: Zasilacz
Wyjscie DC: 12V 1A
LISTA KONTROLNA

» Sprawdz czesci wewnatrz instrukcji. Sprawdz, czy elementy wyposazenia odpowiadaja
modelowi, ktory zamierzates kupic¢. W przypadku jakichkolwiek uszkodzonych lub brakujgcych
czesci w momencie zakupu, odwiedz nasza strone internetowg bestwaycorp.com/support.

SKLADANIE

» Aby uzyskac instrukcje montazu, postepuj zgodnie z ilustracjami wewnatrz instrukgji. llustracje
stuzg wytgcznie do celéw pogladowych. Mogg nie odzwierciedla¢ rzeczywistego produktu.
Nie sg skalowane.

» Produkt automatycznie sie wytgczy jesli nie jest uzywany przez 2 godziny.

PRZECHOWYWANIE

* Przed zapakowaniem usun produkt z basenu. Przechowuj w chtodnym, suchym pomieszczeniu,
poza zasiegiem dzieci.

OPIS FUNKCJI PRZYCISKU

Krotko przycisnij guzik aby wiaczyé / wytgczyé.

Krotko przycisnij guzik aby wybrac jededn z 7 kolorow Swiatta.
Krotko przycisnij guzik aby wybra¢ 7-kolorowy tryb.

Kroétko przycisnij guzik aby kontrolowa¢ predkos$¢ btyskania.

Krotko przycisnij guzik aby ustawi¢ jasnos¢ swiatta.

®0000C

1. Dlugo przycisnij guzik aby wigczy¢ / wytgczyc.

2. Krétko przycisnij guzik aby zmienia¢ pomiedzy 8 trybami Swiatta.
NOTATKA: Po powtérnym wigczeniu produkt powtérzy ten sam tryb
Swiattg ktéry byt uzyty jako ostatni.

Krotko przycisnij guzik aby kontrolowac¢ predkos¢ btyskania.

Krotko przycisnij guzik aby ustawi¢ jasnos¢ swiatta.

®0 ©
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HASZNALATI UTMUTATO

NEM JAVASOLJUK A TERMEK y
VISSZATERITESET AZ UZLETBEN Y[lll Tllhﬂ
KERDESEK? PROBLEMAK?

HIANYZO ALKATRESZEK? Latogassa meg a Bestway YouTube-csatornajat

GYIK, kézikdnyvek, videok vagy cserealkatrészek
[

FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK

FIGYELMEZTETES

MINDEN UTASITAST OLVASSON EL ES TARTSA BE AZ AZOKBAN
FOGLALTAKAT

ORIZZE MEG EZT AZ UTMUTATOT

« A vilagitotestben talalhato fényforras nem cserélhetd; amikor a fényforras élettartama végéhez ér,
a teljes vilagitotest cserére szorul.

* A lampa kilsé flexibilis csove vagy kabele nem cserélheté ki; ha a kabel megsérdil, a lampat
tonkre kell tenni.

» Az eszkoz tesztelés targyat képezte, és megfelel a radiéfrekvencias (RF) kitettségre vonatkoz6
hatarértékeknek.

Akkumulatorokra vonatkoz6 évintézkedés

* Ne keverjen régi és Uj akkumulatorokat.

* Ne keverjen kilonb6zd tipusu elemeket vagy akkumulatorokat. Ne keverje az alkali elemeket, a
standard (szén-cink) elemeket vagy az Ujratoltheté (nikkel-kadmium) akkumulatorokat.

» Gondoskodjon arrol, hogy az akkumulatorok megfeleld polaritassal (+ és —) legyenek behelyezve.

* Ne zarja révidre az akkumulatort.

« Soha ne probaljon meg primer elemeket Ujratolteni, mert ez szivargast, tlizet vagy robbanast okozhat.

« A t6lthetdé akkumulatorokat feltéltésik elétt ki kell szedni a termékbél.

» Soha ne prébalja meg szétszerelni vagy felnyitni az akkumulatorokat, mert ez elektrolitikus égési
sériléseket okozhat.

* Vegye ki az akkumulatorokat a készUlékbdl, ha azt elérelathatdan hosszabb ideig nem fogja hasznaini.

« A lemerdilt akkumulatorokat el kell tavolitani a termékbdl.

* Ne dobja a terméket és annak akkumulatorait tizbe. Ellenérizze a helyes artalmatlanitasra
vonatkozé helyi el8irasokat.

» Az akkumulatorokat nem szabad tulzott hének — pl. napsugarzasnak, tliznek vagy hasonléknak
— kitenni.

» Az akkumulatorok gyermekek szamara hozzaférhetetlen helyen tartandok!

« Kizarélag 2x CR2032 elemeket hasznaljon.

* Ne nyelje le az elemet, vegyi égésveszély.

« A termék[hez mellékelt taviranyitd] gombelemet tartalmaz. A gombelem lenyelése esetén ez akar
2 oran belil sulyos bels6 égési sérliléseket okozhat, és halalhoz vezethet.

A BESTWAY ezuton kijelenti, hogy az 58798 szamu tipusjelzéssel ellatott
radidoberendezés megfelel a 2014/53/EU elSirasoknak. Az EU megfelel6ségi
nyilatkozat teljes valtozata elérhet6 a kdvetkezd cimen: www.bestwaycorp.com

ARTALMATLANITAS

Az elektromos termékek nem képezhetik a haztartasi hulladék részét. Elien az Gjrahasznositas
lehetéségével, ha elérhetéek a megfeleld Iétesitmények. Az Ujrahasznositasra vonatkozo
mmm tanacsok tekintetében tajékozodjon az énkormanyzatnal vagy a forgalmazonal.
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TERMEKSPECIFIKACIOK

Vilagitasi maod: 8

LED szine: 7
Teljesitmény: 4,5 watt
Vizallésagi besorolas: P67

Uzemi kérnyezeti hdmérséklet: 0°C---+40°C
Termék hardververzidja/szoftververzioja: V5/V1
Maximalis kimeneti teljesitmény: -10 dBm
Radiofrekvencias chip frekvenciatartomany: 433,92 MHz
Tapellatas: Tapadapter
Egyenaramu kimenet: 12V 1A
ELLENORZOLISTA

« Ellenérizze a kézikdnyvben talalhat6 alkatrészeket. Ellendrizze, hogy a berendezés részegységei
a ténylegesen megvasarolni kivant modellnek felelnek meg. Ha a vasarlaskor barmilyen sérdilt
vagy hianyzé alkatrésze van, latogasson el webhelyiinkre: bestwaycorp.com/support.

OSSZESZERELES

« A telepitési utasitasok vonatkozasaban kdvesse a kézikdnyvben talalhaté abrakat. Az abrak csak
illusztraciéként szolgalnak. Az abrak nem feltétlenlll a vonatkozé terméket mutatjak. Az abrak nem
méretaranyosak.

* A készulék automatikusan kikapcsol, ha 2 éran at nem hasznalja.

TAROLAS
« Tarolas el6tt tavolitsa el a terméket a medencébdl. Tarolja szaraz, hiivés helyen, gyermekektdl
tavol.

GOMBFUNKCIOK LEIRASA

@ Roéviden nyomja meg a gombot a be-/kikapcsolashoz.
Roéviden nyomja meg a gombot vilagitas 7 szinének a valtasahoz.
Roviden nyomja meg a gombot a valtoz6 7 szinii vilagitasi méd kivalasztasahoz.

Réviden nyomja meg a gombot a villogasi sebesség vezérléséhez.

®0@

Réviden nyomja meg a gombot a fényerd beallitdsahoz.

1. Hosszan nyomja meg a gombot a be-/kikapcsolashoz.

2. Réviden nyomja meg a gombot a 8 vilagitasi méd kozotti valtashoz.
MEGJEGYZES: A késziilék ismételt bekapcsolasakor ugyanazt a 4%
vilagitasi modot ismétli meg, amelyet legutdbb hasznalt.

Roéviden nyomja meg a gombot a villogasi sebesség vezérléséhez.

®0 ©

Roéviden nyomja meg a gombot a fényeré beallitasahoz.
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& %%, IPASNIEKA ROKASGRAMATA
= B m
% JAUTAJUMI’? PROBLEMAS? g Yuu Tuhe 4 )
%‘:\ TROKSTOSAS DALAS? § Apmeklégjiet Bestway YouTube kanalu

rezerves dalas, lidzam apmeklat
bestwaycorp.com/support

SVARIGAS DROSIBAS INSTRUKCIJAS

BRIDINAJUMS!
IZLASIET UN IEVEROJIET VISAS INSTRUKCIJAS
SAGLABAJIET SOS NORADIJUMUS

« 81 gaismek|a gaismas avots nav nomainams; kad gaismas avota darbmizs ir beidzies,
ir janomaina viss gaismeklis.

« 81 gaismekla aré&jo elastigo kabeli vai vadu nevar nomainit; ja vads ir bojats, gaismeklis
ir jaiznicina.

« STierice ir parbaudita un atbilst attiecigajiem radiofrekvendu (RF) iedarbibas ierobeZojumiem.

Piesardziba baterijai

» Nekombingjiet vecus un jaunus akumulatorus.

* Nelietojiet kopa dazadu veidu baterijas. Neizmantojiet kopa sarma, standarta (oglekla-cinka)
vai atkartoti uzladéjamas (nikela-kadmija) baterijas.

« Parliecinieties, ka baterijas ir ievietotas pareizi, atbilstosi polaritatei (+ un -).

» Neveidojiet akumulatora Tssavienojumu.

» Nekad neméginiet atkartoti uzladét parastas baterijas, jo tas var radit noplidi, liesmas vai
eksploziju.

» Uzladéjamie akumulatori janonem no §T produkta pirms to uzlades.

» Nekad neméginiet izjaukt vai atvért baterijas, jo tas var radit apdegumus.

* Iznemiet baterijas no aprikojuma, kas nav paredzéts ilgstosai lieto$anai.

* Izlietotie akumulatori ir janonem no $1 produkta.

» Neizmetiet ierici vai ta baterijas ugunt. Noskaidrojiet vietéjos noteikumus par atbilstoSiem
izmesanas nosacijumiem.

* Akumulatorus nedrikst tikt paklaut parmérigam karstumam, pieméram, saules, uguns vai
tamlidzigu faktoru iedarbibai.

* Glabajiet baterijas bérniem nepieejama vieta.

* Izmantojiet tikai 2x CR2032 baterijas.

« Bateriju nedrikst norit, jo pastav kimiska apdeguma risks.

« [Komplekta ieklauta talvadibas pults] Sis izstradajums satur podzinelementu. Ja podzinelements
tiek norits, tas jau 2 stundu laika var izraisit smagus iekS$€jus apdegumus un navi.

Ar S0 BESTWAY apliecina, ka #58798. tipa radioiekartas atbilst direktivas 2014/53/ES
prasibam. ES atbilstibas deklaracijas pilns teksts ir pieejams $ada interneta adresé:
www.bestwaycorp.com.

UTILIZACIJA

Elektriskos izstradajumus nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem. Nododiet tos
parstradei, ja tas ir iespéjams. Sazinieties ar vietéjo atbildigo iestadi vai mazumtirgotaju,
mmm |ai sanemtu ieteikumus par nodoSanu parstradei.
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IZSTRADAJUMA SPECIFIKACIJAS

Gaismas rezimi: 8

LED krasas: 7

Jauda: 4,5 vati
Udensizturibas novértgjums: P67

Darba vides temperatara: 0°C---+40°C
Produkta aparatdras versija/programmatdras versija: | V5/V1
Maksimala izejas jauda: -10 dBm
Radiofrekvencu mikroshémas frekvencéu diapazons: | 433,92 MHz
Baro$anas avots: Stravas adapteris
Lidzstravas izvade: 12V 1A
KONTROLSARAKSTS

« Skatiet pievienotas detalas rokasgramata. Parbaudiet, vai aprikojuma komponenti atbilst
modelim, ko vélgjaties iegadaties. Ja iegades bridT tiek konstatétas bojatas vai trikstoSas

detalas, apmekléjiet masu vietni bestwaycorp.com/support.

MONTAZA

« Lai iegttu uzstadiS8anas noradijumus, ieverojiet rokasgramata sniegtos attélus. Attéliem ir

tikai ilustrativa nozime. Tie var neatspogulot faktisko produktu. Neatbilst mérogam.

« Izstradajums automatiski izslédzas, ja tas netiek lietots 2 stundas.

UZGLABASANA

» Pirms uzglaba8anas iznemiet izstradajumu no baseina. Novietojiet sausa, vésa, bérniem

nepieejama vieta.

POGU FUNKCIJU APRAKSTS

Isi nospiediet pogu, lai ieslégtu/izslégtu.

Tsi nospiediet pogu, lai mainTtu 7 apgaismojuma krasas.

Isi nospiediet pogu, lai kontrolétu mirgo$anas atrumu.

Isi nospiediet pogu, lai pielagotu gaismas spilgtumu.

®O0®@0C

Isi nospiediet pogu, lai izvélétos 7 apgaismojuma krasu parsleégsanas rezimu.

1. Nospiediet un turiet pogu, lai ieslégtu/izslégtu.

2. Tsi nospiediet pogu, lai parslégtu 8 apgaismojuma rezimus.
PIEZIME. Pé&c atkartotas ieslégsanas izstradajums atkarto pédéjo
izmantoto gaismas rezimu.

Isi nospiediet pogu, lai kontrolétu mirgo$anas atrumu.

®O ©

Isi nospiediet pogu, lai pielagotu gaismas spilgtumu.
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NAUDOTOJO VADOVAS

SIULOME NEGRAZINTI
GAMINIO | PARDUOTUVE.

TURITE KLAUSIMY? SUSIDURETE
SU PROBLEMOMIS? TRUKSTA DALIY?

Noredami perdicréti UK, vadovus, vaizdo raSus
atba atsarginy daly sarasus, apsilankykit adresu
bestwaycorp.com/support

SVARBIOS SAUGOS INSTRUKCIJOS

ISPEJIMAS _
PERSKAITYKITE IR LAIKYKITES VISY INSTRUKCIJY
SAUGOKITE SIAS INSTRUKCIJAS

« Sio $viestuvo $viesos Saltinis néra kei¢iamas; kai baigiasi $viesos $altinio eksploatacijos
laikotarpis, reikia keisti visg Sviestuva.

« ISorinio lanksciojo kabelio arba laido negalima pakeisti. Jei laidas pazeidZziamas, Sviestuvg
reikia sunaikinti.

« Prietaisas buvo iSbandytas ir atitinka taikomas radijo dazniy (RD) poveikio ribas.

%

F YD
'§  Apsilankykite ,Bestway“ svetainés
,YouTube“ kanale

Atsargumo priemonés naudojant baterijas

* Nemaisykite seny ir naujy baterijy.

» Nenaudokite skirtingy rasiy baterijy kartu. Nemaisykite Sarminiy, standartiniy
(anglies-cinko) arba jkraunamy (nikelio-kadmio) baterijy.

« |sitikinkite, kad baterijos tinkamai jdétos pagal poliSkuma (+ ir -).

« Stenkités iSvengti baterijy trumpojo jungimo.

» Niekada nebandykite jkrauti nejkraunamy baterijy, kadangi tai gali sukelti nuotékj, gaisrg ar
sprogima.

« Prie$ jkraunant jkraunamas baterijas, pirmiausia reikia jas iSimti i§ gaminio.

» Niekada nebandykite iSrinkti arba atidaryti baterijy korpuso, kadangi taip galite nusideginti
elektrolitu.

* Nelaikykite baterijy aplinkoje, kuri néra tinkama ilgai laikyti baterijas.

« I8sekusias baterijas reikia iSimti iS gaminio.

» Nemeskite produkto arba jo baterijy j ugnj. Pasidomékite vietiniais reglamentais dél iSmetimo
nurodymuy.

» Saugokite baterijas nuo per didelio kar§¢io, pavyzdziui, tiesioginiy saulés spinduliy, ugnies
ir pan.

« Laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje.

» Naudokite tik 2 CR2032 baterijas.

* Neprarykite baterijos, kyla cheminio nudegimo pavojus.

« [Nuotolinio valdymo pultas tiekiamas kartu su] Siame gaminyje yra tabletiné baterija. Prarijus
baterija, vos per 2 valandas ji gali sukelti sunkius vidinius nudegimus ir baigtis mirtimi.

BESTWAY pareiskia, kad radijo jrenginio tipas #58798 atitinka Direktyva
C € 2014/53/ES. Visas ES atitikties deklaracijos tekstas pasiekiamas Siuo interneto
adresu: www.bestwaycorp.com.

UTILIZAVIMAS

Elektriniy prietaisy negalima iSmesti su jprastomis buitinémis atliekomis. Atiduokite perdirbti,
E jei yra atitinkamas atlieky perdirbimo punktas. Patarimo dél perdirbimo kreipkités j vietine
mmm ValdZios institucijg ar pardavéja.
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GAMINIO SPECIFIKACIJOS

Apsvietimo rezimas: 8

LED spalva: 7

Galia: 45W
Atsparumo vandeniui klaseé: IP67

Darbo aplinkos temperatdra: 0°C---+40°C
Gaminio aparatinés jrangos versija / programinés jrangos versija: | V5/V1
Maksimali iSvesties galia: -10 dBm
Radijo daZniy mikroschemos dazniy diapazonas: 433,92 MHz
Maitinimas: Maitinimo adapteris
DC iSvestis: 12V 1A
KONTROLINIS SARASAS

« Patikrinkite vadove nurodytas dalis. Patikrinkite, ar jrangos komponentai tinka modeliui, kurj
planavote jsigyti. Jei perkant matote sugadintas ar trikstamas dalis, apsilankykite masy
svetainéje bestwaycorp.com/support.

SURINKIMAS

« Surinkimo metu atsizvelkite j Sio vadovo brézZiniuos. BréZiniai pateikiami tik iliustraciniais tikslais.
Jie gali neatspindéti faktinio gaminio. Ne pagal mastel].

« 2 valandas nenaudojamas gaminys automatiskai iSsijungs.

SAUGOJIMAS
« Pries laikydami gaminj iSimkite jj iS baseino. Laikykite vésioje, sausoje ir vaikams nepasiekiamoje
vietoje.

MYGTUKUY FUNKCIJU APRASYMAS

Trumpai paspauskite mygtuka, kad jjungtuméte / iSjungtumeéte.

Trumpai paspauskite mygtuka, kad pakeistuméte 7 Zibinto spalvas.

Trumpai paspauskite mygtuka, kad pasirinktuméte 7 spalvy Zibinto
perjungimo rezimg.

Trumpai paspauskite mygtukg, norédami valdyti mirkséjimo greitj.

Trumpai paspauskite mygtuka, kad sureguliuotuméte Sviesos rySkuma.

®O0®0C

1. Paspauskite ir palaikykite mygtuka, kad jjungtumeéte / iSjungtuméte.
2. Trumpas mygtuko paspaudimas perjungia 8 zibinto rezimus.
PASTABA. Vél jjungus gaminj bus pakartotas tas pats anksciau
naudotas Zibinto rezimas.

Trumpai paspauskite mygtukg, norédami valdyti mirkséjimo greit;.

®0e ©

Trumpai paspauskite mygtuka, kad sureguliuotuméte Sviesos rySkuma.
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LASTNISKI PRIROCNIK

PREDLAGAMO, DA IZDELKA
NE VRNETE V TRGOVINO

VPRASANJA? PROBLEMI?
MANJKAJOCI DELI?

Za pogosta vprasanja, video ali
rezervne dele prosimo, obiscite
bestwaycorp.com/support

POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA

OPOZORILO
PREBERITE IN UPOSTEVAJTE VSA NAVODILA
SHRANITE TA NAVODILA!

« Svetlobni vir te svetilke ni nadomestljiv; Ko se svetlobni vir izteCe, se celotna svetilka zamenja.

» Zunanjega gibljivega kabla ali kabla te svetilke ni mogoce zamenjati; Ce je kabel poSkodovan,
se svetilka unici.

» Ta naprava je bila preizkuSena in izpolnjuje veljavne omejitve za izpostavljenost radijski
frekvenci (RF).

Youl[T)

Obiscite kanal Bestway YouTube

Opozorila v zvezi z baterijami

* Ne uporabljajte hkrati starih in novih baterij.

* Ne meSajte razli¢nih vrst baterij. Ne meSajte alkalnih, standardnih (ogljik-cink) ali polnilnih
(nikelj-kadmij) baterij.

« Baterije pravilno vstavite glede na polariteto (+ in -).

» Ne povzrocite kratkega stika baterij.

« Nikoli ne poskusajte polniti prvotno vstavljenih baterij, saj lahko to povzroci pus€anje, pozar
ali eksplozijo.

« Pred polnjenjem vzemite baterije, ki se jih sme polniti, iz izdelka.

« Nikoli ne posku$ajte razstaviti ali odpreti baterij, saj se lahko pri tem opecete z elektrolitom.

« Iz naprave, ki je dlje ¢asa ne boste uporabljali, odstranite baterije.

« Izrabljene baterije je treba vzeti iz izdelka.

« Izdelka in njegovih baterij ne mecite v ogenj. Preverite lokalne predpise glede pravilnega
odlaganja.

« Baterij ne izpostavljajte previsoki temperaturi, kakrSno oddajajo sonce, ogenj ali podobniviri.

« Baterije hranite zunaj dosega otrok.

» Uporabljajte samo 2 x CR2032 baterije.

» Ne zauzijte baterije, nevarnost kemic¢nih opeklin.

« [Daljinski upravljalnik, priloZen] Ta izdelek vsebuje gumbasto baterijo. Ce gumbasto baterijo
pogoltnete, lahko povzroc¢i hude notranje opekline v samo 2 urah in lahko povzro¢i smrt.

S tem BESTWAY izjavlja, da je radijska oprema tip #58798 v skladu z Direktivo
2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem
spletnem naslovu: www.bestwaycorp.com

ODSTRANITEV IZ UPORABE

Odpadnih elektri¢nih proizvodov ni dovoljeno odlagati skupaj z gospodinjskimi odpadki.
Prosimo, da odsluZzeno napravo oddate v zbiralni center za recikliranje. Za dodatne
= informacije glede recikliranja se obrnite na vase lokalne organe ali na vaSega prodajalca.
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SPECIFIKACIJE IZDELKA

Svetlobni nacin: 8

LED barva: 7

Moc¢: 4,5 vatov
Ocena vodoodpornosti: P67
Temperatura delovnega okolja: 0°C---+40°C
Razli¢ica strojne/programske opreme izdelka: V5/V1
Najvecja izhodna mo¢: -10 dBm
Frekvenéno obmocje cipa radijske frekvence: 433,92 MHz
Napajanje: Napajalni adapter
DC izhod: 12V 1A
KONTROLNI SEZNAM

« Preverite dele v priroCniku. Preverite, ali komponente opreme predstavljajo model, katerega
ste se odlodili kupiti. V primeru morebitnih poSkodovanih ali manjkajocih delov v trenutku
nakupa obiscite naso spletno stran bestwaycorp.com/support.

SESTAVLJANJE

* Glede navodil za postavitev sledite risbam, ki jih najdete v priro¢niku. Te risbe so samo za
ilustracijo. Lahko se zgodi, da ne odrazajo dejanskega izdelka. Risbe niso v merilu.

« Izdelek se bo samodejno izklopil, ko ga ne boste uporabljali 2 uri.

SHRANJEVANJE

* Pred shranjevanjem izdelek odstranite iz bazena. Shranite ga na hladnem in suhem mestu
izven dosega otrok.

OPIS DELOVANJA GUMBA

Kratek pritisk na gumb za vklop/izklop.

S kratkim pritiskom na gumb spremenite 7 svetlobnih barv.

S kratkim pritiskom na gumb izberite 7-barvni nacin preklopa Iuci.
Kratek pritisk na gumb za nadzor hitrosti utripanja.

Kratek pritisk na gumb za nastavitev svetlosti lu¢i.

®O0®0C

1. Za vklopl/izklop dolgo pritisnite na gumb.

2. S kratkim pritiskom na gumb preklopite med 8 nacini osvetlitve.
OPOMBA: |zdelek bo ob ponovnem vklopu ponovil isti svetlobni
nacin, ki je bil uporabljen prej.

Kratek pritisk na gumb za nadzor hitrosti utripanja.

®0e ©

Kratek pritisk na gumb za nastavitev svetlosti luci.
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%,  KULLANICI KILAVUZU

URUNU MAGAZAYA iADE
ETMEMENIZi ONERIRIZ
SORU? SORUN?
EKSIK PARCA?

§88, Kilavuzlar, Videolar veya
Yedek Pargalar igin Liitfen

bestwaycorp.com/support
adresini ziyaret edin

Youl[T)

Bestway YouTube kanalini ziyaret edin
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ONEMLI GUVENLIK TALIMATLARI

UYARI

TUM TALIMATLARI OKUYUN VE YERINE GETIRIN

BU TALIMATLARI SAKLAYIN

» Bu lambanin i1sik kaynagi sokulup degistirilemez; 1sik kaynagi kullanim dmriniin sonuna
geldiginde, lambanin tamami yenisi ile degistiriimelidir.

» Bu aydinlatma biriminin harici esnek kablosu ya da kordonu degistirilemez, kordonun hasar
gérmis olmasi durumunda, aydinlatma biriminin imha edilmesi gerekmektedir.

« Bu cihaz test edilmistir ve gegerli Radyo Frekansi (RF) maruz kalma sinirlarini kargilamaktadir.

Pil Hakkinda Uyarilar

« Eski ve yeni pilleri birlikte kullanmayin.

« Farkli turdeki pilleri birlikte kullanmayin. Alkalin, standart (Karbon - Cinko) veya sarj edilebilir
(Nikel - Kadyum) pilleri birlikte kullanmayin.

« Piller kutuplarina (+ ve -) gore dogru sekilde takilmalidir.

« Pilleri kisa devre yapmayin.

« Primer pilleri sizintiya, yangina veya patlamaya neden olabilecegi icin yeniden sarj etmeye
kesinlikle kalkismayin.

« Yeniden sarj edilebilir piller, sarj etmeden 6nce bu Urinden ¢ikariimaldir.

« Elektrolit yaniklarina yol agabilecedi icin pilleri kesinlikle parcalarina ayirmayin ya da agmayin.

» Uzun sire kullaniimayacaksa pilleri ekipmandan ¢ikarin.

« Biten piller Grndn iginden ¢ikariimahdir.

« Uriinii ve pillerini atese atmayin. Uygun atim talimatlari igin yerel ydnetmelikleri gézden gegirin.

« Piller, glines 15131, ates ve benzeri agiri 1siya maruz birakilmamalidir.

« Pilleri cocuklarin erisemeyecegi yerlerde muhafaza edin.

» Sadece 2 adet CR2032 pil kullanin.

« Pili yutmayin, Kimyasal Yanik Tehlikesi.

« [Birlikte verilen uzaktan kumanda] Bu riin bir digme pil icerir. Dugme pil yutulursa, sadece
2 saat iginde ciddi i¢ yaniklara neden olabilir ve élime yol agabilir.

Bestway isbu belge ile 58798 tipi radyo ekipmaninin 2014/53/EU Y®&nergesine
uygun oldugunu beyan etmektedir. EU uygunluk beyaninin tam metni asagidaki
internet adresinde bulunmaktadir: www.bestwaycorp.com

BERTARAF

Elektrikli trtnler, evsel atiklarla birlikte atiimamalidir. Litfen tesislerin bulundugu yerlerde
mmm geri dOnlstlriin. Geri donlisim tavsiyesi igin yerel yonetiminize veya saticiniza danigin.
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URUN OZELLIKLERI

Istk Modu: 8

LED Rengi: 7

Glg: 4,5 watt

Su Gegirmezlik Derecesi: P67

Calisma Ortami Sicakligi: 0°C---+40°C
Uriin Donanim Stirtimi/Yazilim Strimi: V5/V1
Maksimum Cikis Gucu: -10dBm
Radyo Frekansi Cip Frekans Araligi: 433,92 MHz
Gu¢ Kaynagi: Gl¢ Adaptori
DC Cikisi: 12V 1A

KONTROL LISTESI

« Kilavuzun iginde yer alan pargalari kontrol edin. Ekipman bilesenlerinin, satin almak istediginiz
Urtin modelini temsil ettigini dogrulayin. Satin alma sirasinda herhangi bir hasarli veya eksik
parga olmasi durumunda, bestwaycorp.com/support web sitemizi ziyaret edin.

MONTAJ

 Kurulum talimatlari igin kilavuzun igindeki gizimleri takip edin. Cizimler sadece 6rneklendirme
amachdir. Gergek Urlini yansitmayabilir. Dogru 6lgekli degildir.

« Uriin 2 saat kullaniimadiginda otomatik olarak kapanir.

SAKLAMA
» Depolamadan 6nce, urtint havuzdan ¢ikarin. Serin, kuru ve gocuklarin ulasamayacaklari bir
yerde muhafaza edin.

DUGME iSLEVININ ACIKLAMASI

Agmak/kapatmak igin digmeye kisaca basin.

7 1s1k rengini degistirmek icin digmeye kisaca basin.

7 renkli 1s1k degistirme modunu se¢gmek icin digmeye kisaca basin.
Yanip sénme hizlarini kontrol etmek icin dugmeye kisaca basin.

Is1gin parlakligini ayarlamak igin digmeye kisaca basin.

®O0®0C

1. Agmak/kapatmak igin dugmeyi basili tutun.

2. 8 151k modu arasinda gegis yapmak icin digmeye kisaca basin.
NOT: Uriin tekrar agildiginda, daha énce kullanilan 1sik modunu
tekrar eder.

Yanip sénme hizlarini kontrol etmek igin digmeye kisaca basin.

®0e ©

Isigin parlakhgini ayarlamak igin digmeye kisaca basin.
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%2,  MANUALUL UTILIZATORULUI
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Vizitag;

VA SUGERAM SA NU RETURNATI
PRODUSUL LA MAGAZIN

INTREBARI? PROBLEME?
PIESE LIPSA?

Pentru intrebari frecvente, manuale, videoclipuri
sau piese lipsa, va rugm sa vizitati
bestwaycorp.com/support

INSTRUCTIUNI IMPORTANTE PRIVIND SIGURANTA

AVERTISMENT
CITITI S| RESPECTATI TOATE INSTRUCTIUNILE
PASTRATI ACESTE INSTRUCTIUNI

* Sursa de lumina a acestui iluminator nu se poate fnlocui; atunci cand sursa de lumina ajunge
la sfarsitul sau de viata, intregul iluminator trebuie inlocuit.

« Cablul extern flexibil al acestui dispozitiv de iluminare nu poate fi inlocuit; Daca este deteriorat
cablul, aceasta va fi distrus.

» Acest dispozitiv a fost testat si respecta limitele aplicabile pentru expunerea la frecvente radio (RF).

Youl[T)

Vizitati canalul YouTube Bestway

Precautii privind bateriile

» Nu amestecati baterii vechi cu baterii noi.

» Nu amestecati tipuri diferite de baterii. Nu amestecati baterii alcaline, standard (Carbon - Zinc)
sau reincarcabile (Nichel - Cadmium).

« Asigurati-va ca bateriile sunt instalate corect in ceea ce priveste polaritatea (+ si -).

* Nu scurtcircuitati bateria.

» Nu incercati niciodata sa reincarcati bateriile principale intrucat acest lucru poate determina
scurgeri, incendiu sau explozie.

« Bateriile reincarcabile se vor scoate din acest produs inainte de incarcare.

* Nu incercati niciodata sa dezasamblati sau sa deschideti bateriile intrucat acest lucru poate
duce la arsuri prin electrocutare.

» Scoateti bateriile din echipamentul care nu este utilizat pentru o perioada lunga de timp.

« Bateriile consumate se vor scoate din acest produs.

* Nu eliminati produsul si bateriile sale in foc.Verificati regulamentele locale pentru instructiuni
de eliminare adecvate.

« Bateriile nu vor fi expuse la caldura excesiva, cum ar fi razele soarelui, incendiu sau fenomene
similare.

* Nu lasati bateriile la indemana copiilor.

« Utilizati numai 2 x baterii CR2032.

* Nu ingerati bateria, risc de arsura chimica.

* [Telecomanda furnizata cu] Acest produs contine o baterie tip buton. Daca bateria tip buton
este ingerata, in 2 ore poate cauza arsuri interne severe si poate cauza decesul.

Prin prezenta, BESTWAY declara ca tipul de echipament radio #58798 este in
C € conformitate cu Directiva 2014/53/UE. Textul complet al declaratiei de conformitate
este disponibil la urmatoarea adresa:www.bestwaycorp.com

ELIMINARE

Produsele electrice nu trebuie eliminate impreuna cu deseurile casnice. Va rugam sa
E reciclati daca exista unitati de reciclare. Verificati cu autoritatea locala sau distribuitorul
== pentru recomandari de reciclare.
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SPECIFICATIILE PRODUSULUI

Mod de iluminare: 8

Culoare LED: 7

Putere: 4,5 wati
Evaluare impermeabilitate: P67
Temperatura ambientala de functionare: 0°C---+40°C
Versiunea de hardware/software a produsului: V5/V1
Putere maxima de iesire: -10dBm
Intervalul de frecventa radio al cipului de frecventa: | 433,92 MHz
Sursa de alimentare: Adaptor alimentare
lesire c.c: 12V 1A
LISTA DE VERIFICARE

« Verificati piesele din interiorul manualului. Verificati daca compoqentele echipamentului reprezinta
modelul de pompa cu filtru pe care intentionati s& o achizitionati. In cazul oricaror piese deteriorate
sau lipsa in momentul achizitiei, vizitati site-ul nostru web bestwaycorp.com/support.

ASAMBLARE

« Pentru instructiunile de instalare, urmati desenele din interiorul manualului. Desenele au doar
rol ilustrativ. Pot sa nu reflecte produsul actual. Nu sunt la scara.

* Produsul se va stinge automat daca nu este utilizat 2 ore.

DEPOZITAREA
« Inainte de a depozita, indepartati produsul din piscina. Depozitati piscina intr-un loc racoros,
uscat, departe de accesul copiilor.

DESCRIEREA FUNCTIILOR BUTOANELOR

@ Apasati scurt butonul pentru pornire/oprire.

Apasati scurt butonul pentru modificarea celor 7 culori pentru iluminare.

Apasati scurt butonul pentru alegerea modulului de comutare a celor
7 culori pentru iluminare.

Apasati scurt butonul pentru controlul vitezei de iluminare intermitenta.

Apasati scurt butonul pentru reglarea luminozitatii.

®O0®O

1. Apasati lung butonul pentru pornire/oprire.

2. Apasati scurt butonul pentru comutarea intre cele 8 moduri de iluminare.
NOTA: Cand este repornit, produsul va repeta modul de iluminare utilizat
anterior.

AN

©0®

Apasati scurt butonul pentru controlul vitezei de iluminare intermitenta.

®0e ©

Apasati scurt butonul pentru reglarea luminozitatii.
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PBKOBOACTBO HA NOTPEBUTENA

P PORYKTA & MATASUHA \('{ Tube
BBPOC? NPOBNEMN?

 TMNCBALLIM HACTH? NoceTete kaHana Bestway B YouTube

BAXHW NHCTPYKLIMW 3A BE3OIMNACHOCT

BHUMAHUE
NPOYETETE U CMNA3BAWUTE BCUYKU MHCTPYKLUK
CBbXPAHETE TE3U UHCTPYKLIMN

* MI3TOMHUKBLT Ha CBETNMHA Ha TOBA OCBETUTESHO TAMO He MOAMNEXW Ha CMSAHA; KOraTo U3TOYHWKBLT Ha
CBeT/IMHA JOCTUTHE Kpas Ha CBOSI XMBOT, LIAANIOTO OCBETUTENHO TANO TpabBa Aa 6bae 3ameHeHo.

* BbHLHMAT rbBKaB kaben unu NpoOBOAHWK HA OCBETUTENHMUSA ypea He MoraT Aa 6bJaT 3aMeHeHu;
ako kabesbT e NoBpeeH, OCBETUTENHUAT ypea e 6bae OKOHYaTeNHO NOBPEAEH.

* ToBa yCTPOIACTBO € TECTBAHO 1 OTrOBaps Ha NPUIOXKUMUTE OrPaHNYEHNs 3@ eKCMo3nLMs Ha
papvouectoTh (RF).

Mpepna3Hu mepku 3a 6aTepum

* He usnonsgaite eqHOBPEMEHHO CTapy 1 HOBU GaTepuu.

* He usnonseaite egHOBPEMEHHO pa3nunyHy B1uaoBe batepun. He cmecsaiiTe ankanHu cTaHgapTHU
(BBrMEPOA-LUMHK) NN akymynaTopHu (Huken-kagMmui) 6atepun.

* YBepeTe ce, Yye baTepunTe ca MHCTaNMpaH NPaBUHO OTHOCHO TSIXHATa NONAPHOCT (+ U -).

» He nocTassnTe noa KbCo CbeanHeHve batepusTa.

* Hukora He ce onuTBaiTe Aa Npesapesxaare OCHOBHW BaTepun, Thil kKaTo ToBa MOXeE Aa Npean3Bika
Tey, noXxap Mm eKCnnosus.

* AkymynatopHuTe 6atepun TpsbBa Aa 6baaT M3BageHn OT TO3u NPOAYKT, Npeau Aa ObaaT 3apeaeH.

* Hukora He ce onuTBanTe Aa pasrnobssate unu otBapsTe 6aTepun, Thii KaTo ToBa MOXe Aa
[l0Befie [0 eNEKTPOINUTHU U3rapsiHuS.

* Mi3BapeTe BaTepunTe OT NPOAYyKTa, KOUTO HAMA [a Ce 13MoN3Ba 3a AbIMbr NEPUOL OT BPEME.

* N3TowweHuTe 6aTepumn Tpsibsa fa 6baaT nsBageHn OT TO3W NPOAYKT.

* He nsxebpnsanTe npogykta n HeroBuTe 6atepum B orbH.KoHCynTupaiiTe MeCTHUTE pasnopenou
32 MHCTPYKLMW 3@ NPaBUIHO N3XBBLPIISIHE.

+ bBatepunTe He TpsibBa Aa ce u3narat Ha curHa TonmnMHa KaTo CITbHYeBa CBETNMHA, ObH U NoA06HU.

» CbxpaHsiBaliTe batepunTe Ha MecTa, HEAOCTbIHYM 3a Jeua.

* Nanonaeaite camo 2x CR2032 6aTepun.

* He nornbLante 6atepumsita, ONacHOCT OT XMMUYECKO U3rapsiHe.

* [AncTaHUMOHHOTO ynpaBneHue, ¢ KOeTo ce AocTass] To3n NPoAyKT e € kneTbyHa 6atepus. Ako
Kpbrnarta knetbyHata 6atepus 6b4e norbnHarta, TS MOXe Aa NPUHYUHN CEPUO3HN BbTPELLHN
“3rapsiHa camo 3a 2 Yaca 1 Moxe Aa AoBefe [0 CMbPT.

C HacTtoswoto BESTWAY peknapupa, Ye pagnoobopyasaHeTo Tun #58798 e B
cwoteeTcTBue ¢ [upektviea 2014/53/EC. MbnHUAT TEKCT Ha Aeknapaunsita 3a CbOTBETCTBIE
Ha EC e Ha pa3nonoxeHue Ha crnegHust MHTepHeT agpec: www.bestwaycorp.com

N3XBBPIAHE

EnextpuyecknTe npoaykTn He Tpsibsa Aa ce n3xsbpndat ¢ butosute otnagsum. Mons,
E peumknmpanTe, Korato nma Takvea nyHktoBe. ObbpHeTe ce KbM MECTHUTE OpraHu unm
mmm THbproeeua Ha ApebHo 3a CbBET OTHOCHO peLMKIMpaHeTo.
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CMNEUNOUKALNA HA NMPOOYK

Pexum Ha cBeTnuHaTa: 8

LiBat Ha LED: 7

MoluHocT: 4,5 BaTta

HuBO Ha BOgOYyCTOMYMBOCT: 1P67

TemnepaTypa Ha paboTHaTa cpega: 0°C---+40°C

Bepcus Ha xapayepal/codTyepa Ha npoaykTa: V5/V1

MakcumarnHa n3xogHa MOLLHOCT: -10 dBm

O6xBaT Ha YecToTaTa Ha Pagno4YeCTOTHUS YU: 433,92 MHz
EnexTpuyecko 3axpaHBaHe: 3axpaHBaly agantep
DC wusxopn: 12V 1A

CMUCBK 3A NPOBEPKA

« [lpoBepeTe YacTuTe B pbKOBOACTBOTO. YBEpETe Ce, Ye KOMMOHEHTUTE Ha oGopyp,BaHeTo OTroBapAT
Ha Moena Ha dunTpupallata nomna, KosiTo Bb3HaMmepsisaTe a 3akynure. B cnyqalh Ha nospeaeHu
Mnun nuncealum 4act B MOMEHTa Ha NokynkaTta, noceTeTe Halna ye60a17|T bestwaycorp.com/support.

MOHTAX

* 3a VHCTPYKUMWTE 3a MHCTannpaHe criefBaiiTe YepTexuTe B PbKOBOACTBOTO. M3obpaxkeHusiTa uvart
€[4VHCTBEHO MMOCTpaTMBHA Lien. Bb3MOXHO e Te Aa He oTpassiBaT AeNCTBUTENTHUS NPOLYKT.
He e B mawwab.

* MpoayKTBT Le ce U3KMoYM aBTOMATUYHO, KOraTo He Ce M3Non3Ba B NPOABLIMKEHME Ha 2 Yaca.

CBbXPAHEHUE
« ViaBageTe npoaykTa oT BaceliHa, npeaun Aa ro npubepeTe 3a CbxpaHeHue. MocTaseTe ro Ha
XFIAAHO M CYX0 MSCTO, Aaned oT 4OCTbNa Ha Aeua.

OMUCAHUE HA ®YHKUMATA HA BYTOHUTE

@ HatucHete 6yTOHa 3a KpaTKo, 3a Aa BKMIOYUTE/UIKITIOYUTE.

HatucHete 6yTOHa 3a KpaTko, 3a Aa npoMeHuTe 7-uBeTHaTa CBETNMHA.

HatucHete 6yTOHa 3a KpaTKo, 3a Aa M36epeTe pexuma 3a npeBkryBaHe
Ha 7-uBeTHaTa CBeTnuHa.

HatucHeTe ByToHa 3a KpaTKO, 3a 4@ KOHTPOMMPATE CKOPOCTUTE Ha MUTaHe.

000

HatucHeTe GyToHa 3a kpaTKo, 3a @ perynupate sipKoCcTTa Ha CBeT/MHaTa.

1. HatucHeTe npoabiikmuTenHo GyToHa, 3a Aa BKITUMTE/M3KITOUMTE.
2. HatucHeTe GyTOHa 3a kpaTko, 3a a NpeBknoyBaTe 8 pexuma Ha

cBeTnuHaTa. AN
3ABENEXKA: MpoayKTbT e BKMOYM CbLUMS PEXUM Ha CBETNMHaTa, ©0®
KOWMTO € M3non3BaH nocneaHo, korato 6bae BKMOYEH OTHOBO.

HatucHeTte GyToHa 3a KpaTKo, 3a Aa KOHTPONMPATE CKOPOCTUTE Ha MUraHe.

HartucHeTe ByToHa 3a kpaTKo, 3a a perynupare sipkocTTa Ha CBEeTNMHaTa.

®0® ©
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VLASNICKI PRIRUCNIK

PREDLAZEMO DA PROIZVOD
NE VRACATE U TRGOVINU

Joddnswo®

You[T)
NEDOSTAJU DIJELOVI? Posjetite Bestway YouTube kanal

Za uobiéajena pitanja, video il rezervne dijelove,
molimo posjetite bestwaycorp.comsupport
bestwaycorp.com/support

VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

UPOZORENJE
PROCITAJTE | PRATITE SVE UPUTE
SACUVAJTE OVE UPUTE

« |zvor svjetlosti ove svjetiljke nije zamjenjiv; kada izvor svjetlosti dode do kraja zivota, zamijenit
¢e se cijela svjetilika.

« Vanjski savitljivi kabel ili kabel ove svjetiljke ne moze se zamijeniti; ako je kabel oSteéen,
svjetiljika se mora unistiti.

» Ovaj uredaj je testiran i zadovoljava primjenjiva ogranicenja za izlozenost radiofrekvenciji (RF).

Sigurnosne mjere za rukovanje baterijama

* Ne mijeSajte stare i nove baterije.

» Ne mijesajte razlicite vrste baterija. Ne mije$ajte alkalne, standardne (ugljik - cink) ili punjive
(nikal - kadmij) baterije.

« Pazite da pravilno postavite baterije pazeci na polaritet (+ i -).

* Ne izazivajte kratki spoj na baterijama.

» Nikada ne pokus$avajte napuniti osnovne baterije jer bi punjenje moglo uzrokovati curenje,
pozar ili eksploziju.

« Uklonite punjive baterije iz uredaja prije nego $to ih stavite na punjenje.

» Nikada ne pokuSavaijte rastaviti ili otvoriti baterije jer mogu nastati opekotine od elektroliticke
tekucine.

« Izvadite baterije iz opreme koja se nece upotrebljavati duze vremensko razdoblje.

« Uklonite istroSene baterije iz uredaja.

* Ne izlazite vatri proizvod ili njegove baterije. Provjerite lokalne pravilnike kako biste progitali
upute za pravilno odlaganje.

« Baterije se ne smiju izloZiti izvorima topline kao $to su Sunéeva svjetlost, vatra ili sli¢ni izvori.

« Drzite baterije izvan dohvata djece.

* Koristite samo 2 x CR2032 baterije.

* Nemojte gutati bateriju, opasnost od kemijskih opeklina.

« [Daljinski upravlja¢ isporu¢en s] Ovaj proizvod sadrzi gumbastu bateriju. Ako se gumbasta
baterija proguta, moZe uzrokovati ozbiljne unutarnje opekline u samo 2 sata i dovesti do smrti.

Ovime BESTWAY izjavljuje da je radio oprema tip #58798 u skladu s Direktivom
2014/53/EU. Potpuni tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedecoj internet
adresi: www.bestwaycorp.com

ODLAGANJE

Elektricni proizvodi ne smiju se odlagati s komunalnim otpadom. Molimo reciklirajte u
za to namijenjenim objektima, ako postoje. Savjet o recikliranju potrazite kod lokalnih
mmm Vlastiili kod lokalnog distributera proizvoda.
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SPECIFIKACIJE PROIZVODA

Svjetlosni nacin rada: 8

LED boja: 7

Snaga: 4,5 vata
Ocjena vodootpornosti: P67
Temperatura radne okoline: 0°C---+40°C
Verzija hardvera proizvodalverzija softvera proizvoda: | V5/V1
Maksimalna izlazna snaga: -10 dBm
Frekvencijski raspon radiofrekvencijskog Cipa: 433,92 MHz
Napajanje: Adapter napajanja
DC izlaz: 12V 1A
LISTA PROVJERE

« Provjerite dijelove u priru¢niku. Provjerite odgovaraju li komponente opreme modelu koji ste
namjeravali kupiti. U slu€aju ostecenih dijelova ili dijelova koji nedostaju u trenutku kupnje,
posjetite nasu mreznu stranicu bestwaycorp.com/support.

SASTAVLJANJE

* Za upute o montazi, slijedite crteZze na ambalazi. Crtezi sluze samo za ilustraciju i ne odrazavaju
stvarni proizvod. Nisu u mjerilu.
* Proizvod ¢e se automatski iskljuciti ako se ne koristi 2 sata.

POHRANJIVANJE

* Prije pohranjivanja proizvod izvadite iz bazena. Stavite ga na hladno i suho mjesto izvan
dohvata djece.

OPIS FUNKCIJE GUMBA

Kratko pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljuivanje.

Kratkim pritiskom na tipku promijenite 7 boja svjetla.

Kratkim pritiskom na tipku odaberite nacin promjene svjetla u 7 boja.
Kratko pritisnite tipku za kontrolu brzine treptanja.

Kratko pritisnite tipku za pode$avanje svjetline svjetla.

®O0®0C

1. Dugo pritisnite tipku za ukljuivanje / iskljucivanje.

2. Kratkim pritiskom na tipku mozZete promijeniti 8 nacina osvijetljenja.
NAPOMENA: Proizvod ¢e ponoviti isti nacin osvjetljenja koji je
prethodno koristen kada se ponovno ukljudi.

Kratko pritisnite tipku za kontrolu brzine treptanja.

®0e ©

Kratko pritisnite tipku za podeSavanje svjetline svjetla.

49




7|

isaiti
o qeeb\sa Www. 4

5 KASUTUSJUHEND
& 2,
x CA
&2 °
(- (1]
(7] [-]
E 2
< SOOVITAME TOODET MITTE -] i
3 POODI TAGASTADA ..§ Yuu Tuhe
‘.E_ KUSIMUSED? PROBLEEMID? 5

Kulastage Bestway YouTube'i kanalit

PUUDUVAD OSAD?
KKK, juhendid, videod ja varuosade
teabe leiate veebisaidilt
bestwaycorp.com/support

OLULISED OHUTUSJUHISED

HOIATUS.
LUGEGE KOIK JUHISED LABI JA JARGIGE NEID
HOIDKE NEED JUHISED ALLES

« Valgusti valgusallikas pole asendatav, kui valgusallika tddiga on I6ppenud, tuleb kogu valgusti
asendada.

« Valgusti valist paindkaablit voi juhet ei saa asendada, kui juhe on vigastatud, tuleb valgusti
kasutusest korvaldada.

» Seda seadet on testitud ja see vastab raadiosagedusliku (RF) kokkupuute kohaldatavatele
piirmaaradele.

Ohutusmeetmed patarei kasutamisel

« Arge kasutage samaaegselt vanu ja uusi toiteelemente.

« Arge kasutage samaaegselt eri tiilipi toiteelemente. Arge kasutage koos leelispatareisid,
tavapatareisid (sUsinik-tsink) ja akusid (nikkel-kaadmium).

» Veenduge, et patareid on paigaldatud polaarsust (+ ja —) jalgides.

« Arge patareisid liihistage.

« Arge mingil juhul pliiidke patareisid laadida, sest see vdib péhjustada leket, tulekahju voi
plahvatuse.

» Enne laetava toiteelemendi laadimise alustamist tuleb see seadmelt eemaldada.

« Arge plilidke patareisid lahti vétta voi avada - voite saada elektroliilidipdletuse.

 Kui te seadet pikemat aega ei kasuta, votke akud valja.

» TUhjenenud patareid tuleb seadmelt eemaldada.

« Arge pange seadet ja patareisid utiliseerimiseks tulle. Jargige kasutuskohas kehtivaid
jaatmekaitluseeskirju.

« Arge jatke toiteelemente kuuma kohta, naiteks péikese katte, leekide ldhedusse v6i sarnasesse
kohta.

» Hoidke patareisid lastele kattesaamatus kohas.

» Kasutage ainult kahte toiteelementi CR2032.

« Arge neelake toiteelemente alla, keemilise péletuse oht.

* [Kaasasolev kaugjuhtimispult] See toode sisaldab nd6pelementi. N6opelemendi allaneelamisel
voib see pohjustada tdsiseid sisemisi pdletusi vaid 2 tunni jooksul ja pohjustada surma.

Bestway kinnitab siinkohal, et raadioseadme tutp nr 58798 on kooskdlas
C € direktiiviga 2014/53/EL. EL-i vastavusdeklaratsiooni taielik tekst on saadaval
jargmisel interneti-aadressil: www.bestwaycorp.com

JAATMEKAITLUS

Elektrilisi seadmeid ei tohi kaidelda koos olmepriigiga. Véimaluse korral tuleb kasutusest
kdrvaldatud seadme osad taaskaidelda. Kisige kohalikult omavalitsuselt voi edasimuujalt
mmm NOU ringlussevétu kohta.
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TOOTE SPETSIFIKATSIOONID

Valgusreziim: 8

LED-varv: 7

Voimsus: 4.5W
Veekindluse kaitseklass: IP67
Tookeskkonna temperatuur: 0°C---+40°C
Toote riistvaraversioon/tarkvaraversioon: V5/V1
Maksimaalne valjundvdimsus: -10dBm
Raadiosageduskiibi sagedusvahemik: 433,92 MHz
Toiteallikas: Toiteadapter
Alalisvooluvaljund: 12V 1A
KONTROLLNIMEKIRI

 Kontrollige kasutusjuhendis olevad osad ule. Kontrollige, et seadme osad kuuluvad sellele
mudelile, mida te kavatsesite osta. Juhul, kui osad on ostu ajal kahjustatud véi puuduvad,
kllastage meie veebisaiti bestwaycorp.com/support.

KOKKUPANEK

« Paigaldusjuhised leiate kasutusjuhendis olevatelt joonistelt. Joonised on vaid naitlikustamiseks.
Need ei pruugi vastata konkreetsele tootele. Joonised ei ole mdotkavas.

» Toode lulitub automaatselt valja, kui seda 2 tunni jooksul ei kasutata.

HOIUSTAMINE

» Enne hoiulepanekut eemaldage toode basseinist. Hoidke jahedas, kuivas kohas, mis ei ole
lastele kattesaadav.

NUPUFUNKTSIOONI KIRJELDUS

Sisse- /valjalllitamiseks vajutage lihidalt nuppu.

Valguse 7 varvi muutmiseks vajutage lUhidalt nuppu.

7-varvilise valguse lulitusreziimi valimiseks vajutage lihidalt nuppu.
Vilkumiskiiruse juhtimiseks vajutage luhidalt nuppu.

Valguse heleduse reguleerimiseks vajutage lihidalt nuppu.

®O0®0C

1. Sisse- /valjalllitamiseks vajutage pikalt nuppu.

2. 8 valgureziimi vahetamiseks vajutage lthidalt nuppu.
MARKUS. Uuesti sisseliilitamisel kordab toode varem kasutatud
valgusreziimi.

Vilkumiskiiruse juhtimiseks vajutage luhidalt nuppu.

®0e ©

Valguse heleduse reguleerimiseks vajutage luhidalt nuppu.
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UPUTSTVA ZA VLASNIKA

PREDLAZEMO DA PROIZVOD
NA VRATITE U PRODAVNICU

PITANJA? PROBLEMI?
NEDOSTAJU DELOVI?

Za uobicajena pitanja, video snimke ili
rezervne delove, molimo da posetite
bestwaycorp.com/support

VAZNA SIGURNOSNA UPUTSTVA

UPOZORENJE
PROCITAJTE | PRATITE SVA UPUTSTVA
SACUVAJTE OVE UPUTSTVA

« Izvor svetlosti ove lampe nije zamenljiv; kada izvor svetlosti dostigne kraj svog veka, cela
lampa ce biti zamenjena.

« Spoljni fleksibilni kabl ili kabl ove svetilike se ne mogu zameniti; ako je kabl oStecen, svetilika
treba da se unisti.

» Ovaj uredaj je testiran i ispunjava primenljiva ograni¢enja za izlaganje radiofrekvenciji (RF).

Youl[T)

Posetite Bestway YouTube kanal

J"Oddnsl\“°°‘

Predrostroznost za bateriju

* Ne mesajte stare i nove baterije.

» Ne mesaijte razlicite tipove baterija. Nemojte mesati alkalne, standardne (ugljen-cink) ili punjive
(nikl-kadmijum) baterije.

« Uverite se da su baterije pravilno umetnute u odnosu na polaritet (+ i -).

* Ne dovodite baterije do kratkog spoja.

» Nikad ne pokusavajte da ponovo napunite primarne baterije, jer to moze da uzrokuje curenje,
pozar ili eksploziju.

» Punjive baterije se moraju izvaditi iz ovog proizvoda pre punjenja.

» Nikad ne poku$avajte da rastavite ili otvorite baterije jer to moze da dovede do opekotina
elektrolitima.

« |zvadite baterije iz opreme koju ne nameravate koristiti u duzem vremenskom periodu.

« IstroSene baterije se moraju izvaditi iz ovog proizvoda.

* Nemoijte bacati proizvod i njegove baterije u vatru. Za uputstva o pravilnom odlaganju, proverite
lokalne propise.

« Baterije se ne smeju izlagati vruéini kao $to je sunceva svetlost, vatra ili sli¢no.

« Drzati van dohvata dece.

« Koristite samo 2 x CR2032 baterije.

* Nemojte gutati bateriju, opasnost od hemijskih opekotina.

« [Daljinski upravlja¢ se isporucuje sa] Ovaj proizvod sadrzi dugme bateriju. Ako se dugme
baterija proguta, ona moze izazvati ozbiljne unutrasnje opekotine za samo 2 sata i moze
dovesti do smrti.

Ovim BESTWAY izjavljuje da je radio oprema tip #58798 u skladu sa Direktivom

C € 2014/53/EU. Kompletan tekst EU deklaracije o usaglasenosti dostupan je na sledecoj

internet adresi: www.bestwaycorp.com

ODLAGANJE

Elektri¢ni proizvodi ne smeju da se odlazu sa komunalnim otpadom. Molimo reciklirajte
u za to namenjenim objektima, ako postoje. Savet o recikliranju potrazite kod lokalnih
mmm Vlastiili kod lokalnog distributera proizvoda.
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SPECIFIKACIJE PROIZVODA

Svetlosni rezim: 8

LED boja: 7

Snaga: 4,5 vati
Vodootporna ocena: P67
Temperatura radnog okruzenja: 0°C---+40°C
Verzija hardvera proizvodalverzija softvera proizvoda: | V5/V1
Maksimalna izlazna snaga: -10 dBm
Opseg frekvencije €ipa radio frekvencije: 433,92 MHz
Napajanje: Adapter za napajanje
DC izlaz: 12V 1A
LISTA PROVERE

« Proverite delove u priru¢niku. Proverite odgovaraju li komponente opreme modelu koji ste
nameravali kupiti. U slu€aju oSte¢enih delova ili delova koji nedostaju u trenutku kupovine,
posetite nasu internet stranicu bestwaycorp.com/support.

SASTAVLJANJE

» Za uputstva o montazi, sledite crteze na ambalazi. Crtezi sluze samo za ilustraciju i ne
odrazavaju stvarni proizvod. Nisu u merilu.

« Proizvod ¢e se automatski iskljuciti kada se ne Kkoristi 2 sata.

SKLADISTENJE

* Pre skladistenja uklonite proizvod iz bazena. Stavite ga na hladno i suvo mesto van
domasaja dece.

OPIS FUNKCIJE DUGME

@ Kratko pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje.

Kratkim pritiskom na dugme promenite 7 boja svetla.

Kratko pritisnite dugme da biste izabrali rezim promene svetla u 7 boja.
Kratko pritisnite dugme da kontroliSete brzinu treptanja.

Kratko pritisnite dugme da biste podesili jadinu svetla.

®0@

1. Dugo pritisnite dugme da biste ukljugili / iskljucili.

2. Kratko pritisnite dugme da biste promenili 8 reZzima osvetljenja.

NAPOMENA: Proizvod ée ponouviti isti rezim osvetljenja koji je prethodno 4%
koriéen kada se ponovo ukljudi. ©9®

Kratko pritisnite dugme da kontroliSete brzinu treptanja.

®0e ©

Kratko pritisnite dugme da biste podesili jainu svetla.
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